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N a g y  Ig n á c z
pinczefelszerelési 
: czikkek üzlete:

Bndapest, VII.,
Kárólj-körnt f.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 
leginkább a sör-, bor- és cognac- 
tejtéshez szükséges tárgyakból 
nevezetesen palaczkokat, palaczk- 
kupakok, parafadugaszok, czim- 
kék, továbbá dugaszoló- és ku- 
pa/s-Cépek, szűrőkészülékek s 

máidén e szakmába vágó czikkek- 

ből legjobb és legpontosabb ki
szolgálás.

=  Kimerítő és képes árjegyzék 
Ingyen és bérmentve. ■ " 1 ...
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Úgy a Krondorfi, mint 
a Oyflgyi-viz megren

delések cimzendők:

A Krondorfi kisvál
lalathoz Budapest, V. 
kerület, Zoltán-utca 

10. szám.

SEIFERT HEIÍRIK és FIAI
császári és királyi udvari tekeajztalgyír,
«. és kir. szabadalm. jégszekrénygyár. 
Árjegyzék vidékre Ingyen és bérmentve.

Budapest, VII. kér., Dob-utcza 90, szám.

F ő p in czó r  u ra k !
Ha egy levelezőlapon pontos czi- 
müket, az üzlethelyiség megjelö
lésével közlik velünk, d íjta la n u l 
és b é rm e n tv e  k ü ld ü n k

SZÁMOLÓ CZÉDULÁK AT 
„Magyar Vendéglős- és Kávés- Ipar"

■- kiadóhivatala = = = = =
Budapest, VI., Szondy-u. 45-47
(Csakis Írásbeli rendelést fogadunk el.) |

TELEFON 161-44.

Kávéházi s vendéglői berendezéseket 
alpacca, chinaezüst árut vesz és elad

Braun Gyula
Budapest VII., Síp-utca 14. m

z áííoda bérbeadás í
A Gyulafehérvári

m

Uyi
vén

takarékpénztár m. 
részvénytársaság Gyulafehérvár főterén 
fekvő * Hungária* nevű. szá llodáját 19/3 
október hó 1 napjától tiz  egymásután  
következő évre haszonbérbe adja. A z 5000 
korona bánatpénzzel ellátott írásbeli 
zárt ajánlatok 1912 november hó 16-ik 
napjának d. u. 6 órájáig  nyújthatók be 
a <jyulafehérvári takarékpénztár igazga
tósága, vagy D r. M ayer Ödön gyula- 
fehérvári ügyvédhez. Ugyanitt megkap- 
hatók a részletes feltételek. A Takarék- 
pénztár fenntartja magának azon jogot, 
hogy a beérkező ajánlatok közül tetszése 
szerint válasszon és akár a legmagasabb 
ajánlatot vagy akár mind visszautasítsa.

Kávéház és Vendéglő
részére az összes vidéki la
pok naponta házhoz szállítva 
legolcsóbban beszerezhető

KOHN SAMU-nál
VI., Frangepán-utca 4. szám

H O L L E  p e z s g ő g y á r  
^ B u d a ö r s  =

M «írendeU.eknirkérÍÖ k~tÍ«tiÍFolva8ölnkii^^^^^^^^^^^^^^^

N D H E N T I S E C
(FÉL ÉDES)

N D R É N Y I  E X T R A " (ÉDES)

! X Í 8? ? er®k á,,al a legdrágább francia pezs
gőkkel ismételten üsszehssoulitlátván nem- 
csak egyenértékűeknek, de több Ízben a 
lranc>e pezsgőknél JOBBAKNAK találtattak. 
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A „Szállodások. Vendéglősök, Kávésok, Pinczérek és Kávéssegédek Országos Nyugdíj-Egyesűlete“ — A „Debreczeni szab. kir. 
városi Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Korcsmárosok Ipartársulata" — A „Nagyváradi Szállodások, Vendéglősök, Kávésok 
és Korcsmárosok Ipartársulata** Az „Újvidéki Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata**— A „Kassai Vendég
lősök, Kávésok, Korcsmárosok és Ptnczérek Egylete** Az „Aradi Vendéglősök és Kávésok Ipartársulata** — A „Szegedi 
Szállodások, Kávésok, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata** A „Győri szab* kir. városi Vendéglősök, Italmérők és 
Kávésok Ipartársulata** — A. „Szatmár sz. kir. városi Vendéglősök, Kávésok és Pínczérek Egyesülete** — A „Pozsony szab. kir. 
városi Szállodások, Vendéglősök, Korcsmárosok és Kávésok Ipartársulata** — A „Borsodmegyeí Vendéglősök, Kávésok és Korcs
márosok Egyesülete** — A „Pécs-Baranyai Vendéglősök Ipartársulata** — A „Kiskunfélegyházái Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata** - A „Budapesti Kávésípartársulat'* -— A „Nógrádvármegyei Korcsmárosok és Italmérők Egyesülete** 
— A „Budapesti Kávésok Szövetsége** — A „Pozsonyi Pinczér Önsegélyző és Menhely-Egylet** — A „Nezsíderi és Rajkai Járási 
Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata** — A ,,*1 ata-Tóvárosi Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Korcsmárosok 
Ipartársulata** — A „Magyar szállodás és vendéglős munkaadók egyesülete**. A —„Turóczvármegyei szállodások, vendéglősök és
korcsmárosok ipartársulata** H I V A T A L O S  L A P J A

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
N e g y e d é v r e . 3  k o ro n a .  1 E g é s z  é v re  12 k o ro n a .  
F é lé v re  . . 6 k o r o n a .  | E g y e s  sz ám  á ra  5 0  fillér.

TELEFON! JI7-6J.

Megjclen
minden hó J. és J5. napján. 

Laptulajdonos-szerkesztő:
F. K ISS L A J O S .

S z e rk e sz tő sé g  és k ia d ó h iv a ta l ;

Budapest VI., Szondy-u. 45-47
Hirdetések fölvétele ugyanott. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Id egen forga lm u n k  m e g t e r e m t é k
Irta: Kánitz Lajos.

II.
Az imént elmondottak után csak inczidentaliter 

kívánom megemlíteni, hogy Sándor Pál, a Budapesti 
Közúti Villamos Vasút igazgatója, országgyűlési kép
viselő, egyébként is széles látókörű kereskedelmi elő
kelőség, aki idegenforgalmi kérdésekkel nemcsak di
cséretes igyekezettel, hanem kitűnő érzékkel is fog
lalkozván, hivatva van arra, hogy a székesfőváros, 
az ország idegenforgalmának megteremtésére irányí
tott társadalmi és hivatalos akcziókra elhatározó be
folyást gyakoroljon, nem régiben egy némileg hasonló 
eszmével állott elő, amely azonban szerény vélemé
nyem szerint, nem talált kellő méltánylásra.

Sándor Pál ugyanis, egyetértve a székesfőváros 
polgármesterével, a Svábhegyen, a Hűvösvölgyben és 
a Zugligetben a »Budapesti Közúti Villamos Vasutak« 
költségén téli sporttelepeket, ski-, ródli- és szánkó- 
pályákat hajlandó létesíteni, melyeknek modern és 
minden tekintetben tökéletes berendezéséről is a veze
tése alatt álló vállalat gondoskodnék. A napisajtó e 
bejelentését általános tetszéssel fogadta. A helyesen 
és jól megkomponált eszméről szóló első híradást 
azonban csakhamar általános és feltűnő szélcsend kö
vette. Vájjon miért? Talán csak nem azért, mert rájöt
tek, hogy a szép eszmének, a nagy hasznot is Ígérő 
vállalkozásnak megvalósításához »megforditva« nyúl
tak, hogy — ahonnan| a mintát Vették! — Davos, St.- 
Maurice, Grindélvvald, Semmering, a badeniSchvvarz- 
wald először nyári idegenforgalmi goezpontok vol
tak,, ellátva a legmesszebbmenő modern igényeknek 
mindenben megfelelő kényelmi berendezésekkel és 
alig nyolez-tiz éve csak, hogy »a tél kihasználására« 
tértek át? A tervezőke;t a Igyors tetszés spontán meg
nyilatkozása után, nem-e az a meggondolás késztette

annak megfontolására, hogy talán a tervezett helyek 
részére mégis jobb volna először a nyári idegenfor
galmat megteremteni és — fél munka helyett — csak 
ezután a tél hasznosítására áttérni ? Mert az csak 
kétségtelen ugyebár, hogy Budapestnek nyáron-télen 
egyformán szüksége van az idegenforgalomra?

E közbeszurt rövid kitérés után, melylyel csak 
azt kívántuk demonstrálni, hogy az idegenforgalom 
megteremtésére szolgáló, életrevaló tervekben ná
lunk nincs hiány, a következőkben kissé részleteseb
ben kívánunk foglalkozni az idegenforgalom megte
remtésének, fejlesztésének és felvirágozattásának né
hány legelemibb feltételeivel, amelyeket tudtunkkal 
nálunk eleddig teljesen figyelmen kívül hagytak. Az 
idegenforgalmi kérdések komplekszumának természe
tében rejlik azonban, hogy ehelyütt még ezen »elemi 
feltételeket sem tárgyalhatjuk teljes egészükben, ösz- 
szességükben és meg kell elégednünk azzal, hogy csak 
a legfontosabb dolgokat érintsük.

Nálunk mindeddig teljesen érintetlenül hagyták 
azt a fontos kérdést, milyen jellegű legyen az ala
kítandó idegenforgalmi központ? Az eddigi hivata
los (székesfővárosi) előterjesztések, jelentések, egy
két szakszerű színezettel megjelent tanulmány, a ten
gernyi ujságezikk stb. kivétel nélkül irodákról, hiva
talról, bizottságról regélnek, mesélnek, holott nyil
vánvaló -  ezt bizonyítja a külföld irigylésreméltó 
példája, hogy ennek a központnak, ingyenesnek, 
minden irodai megkötöttségtől mentnek kell lenni, 
élén egy olyan páratlan, világlátott, az idegenforga
lom minden csínfát-burját ismerő, hozzáférhetlen fér
fiúval, akinek még a Hatásköre, kezdeményező és 
végrehajtó joga is — mindenesetre csak bizonyos 
fokig — korlátlan volna. Amikor látjuk,, hogy ma 
az idegenforgalmi kérdéssel nálunk úgy társadalmi, 
téren, mint a székesfőváros törvényhozásában olya
nok is foglalkoznak, sőt döntő sulylyal is bírnak, a 
kik e 'kérdés körül anyagilag is érdekelve vannak, még

A legkiválóbb szénsavval te lített ásványvíz. Min' 
asztali víz nagyon kellemes, jóha tásu, egészsey- 
:: ápoló Ital. „ ,
Szent-M argltszlget gyógyfllrd í fe lü g y e lő s é g . 
Telefon i 5S-M. ,B |4 t keze lésében . ss .iz
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pedig vagy saját személyükben, vagy az áltáluk kep- 
v is élt rokontei mészetü vállalatok révén másrészt pe
dig megállapítanunk kell, hogy a külföldön az ídegen- 
W alm i központok élén a központot alkoto szervek 
(tagok, egyesületek stb.) által szavazas utján, szó
többséggel megválasztott férfiak állanak: okszerűen 
arra a konklúzióra kell jutnunk;, hogy legelső teen
dőnk: szakítani az eddigi protekcZiós es a hatosa
toktól függő, sokszor emellett bürokratikus rend- 
szerlrel, mely megölője minden szabad mozgásnak, 
életrevaló újításnak és nagyobbszabásu akczronak. Az 
eddigi kezdetleges kísérletek csődjének e rendszer 
uralma adja meg a magyarázatát és anrig ezzel végleg 
nem szakítunk, kár minden további irkla-firkaert, liang- 
zatos dikezióért, csendes ábrándozásért, hangos szaj- 
hősködésért. Ha az idegenforgalmi központ vezetője 
mellé irodalmi stylusu német, franczia, angol cs olasz 
levelezőket állítunk, kész a központ szervezete

Luzernben minderre évente összesen 8 l(),üuu 
frankot költenek s hogy nem hiába, tények bizo
nyítják. Az. igaz, hogy a vezető nem wezérigazgato", 
hanem csak »irodafőnök« és hogy a protekeziós »tul- 
kiadásoknak" is eleve bevágják az utjokat. íme, egy 
példa. Luzern idegenforgalmi központjának 1911. évi 
bevételi és kiadási tételei, bizonyítékai annak, hogy 
az' idegenforgalmi központok nemcsak költekező, ha
nem kereső alapon is szervezhetők.

Útmutatóra . . 
Velenczei éj (1.)

„ „ dl )
országban) 

Halászati számla

Kiadás Bevétel
fr. fr.

12.538.75 13.C06-—
tavon .............. 5.592.85 7.353.-

re '(csak Franczi.i-
519.80 1.438.—

1.125.- 1.150' —
1415 15 1.606.60

21.191.55 24.554.35

E néhány adat csak egy kiszakított részlete az 
egész évi költségvetésnek és mégis 3366 fr. tisízta 
nyereséget tüntet (az egész évi tiszta nyereség 26,850 
fr. volt) fel, jeléül annak, minő intelligencziával, kö
rültekintéssel és hozzáértéssel kezelik itt az idegen-

forgalom ügyét és hogy a megalakítandó központot 
nálunk is hasonló tendencZiával kell szervezni.

Nálunk mindeddig teljesen érintetlenül hagytak 
azt a második fontos kérdést is, kiket illet leginkább 
e közgazdaságilag oly fontos kérdés megoldása? A 
mig a napilapok a szállodákat, vendéglőket folyton 
csak ócsárolni tudják, és ezzel szemben a r>Magyar 
Vendéglős és Kávés-Ipara-ban szép es meggyőző czik- 
keket olvasok a szállodás- és vendéglősipar köz- és 
nemzetgazdasági, népélelmezési, idegenforgalmi, kul
turális stb. jelentőségéről, addig másold'alrol soha
sem hallottam róla, noha ez volna a legideálisabb 
megoldás, hogy hivatalos befolyásolás nélkül a szé
kesfőváros és ' a vidék szállodásai, _ vendéglősei és 
kávésai színe-javat, a fürdők, nyalatok, kiránduló- és 
mulatóhelyek tulajdonosait és vezetőit az idegenfor
galom czéljait szolgáló kezdeményezésekben az őket 
joggal megillető helyhez és szerepkörhöz igyekez
tek volna juttatni. Másutt — a külföldet értem 
nekik jut a domináló szerep és nem szenvedhet két
séget, hogy intelligens és áldozatkész szállodás- és 
vendéglőskarunk, kellő befolyása biztosítása után, 
nemcsak ideálizmusból, nemcsak hazafiságból, hanem 
józan gyakorlati szempontból is mérlegelve a köte- 
lességteljesitésből reá háramló előnyöket, az idegen- 
forgalmi mozgalmak épp oly hasznos tényezőjévé vál
na, mint akár az angol, olasz vagy svájezi szállodás. 
Az idegenforgalom ügyét intézni hivatott mondjuk 
igy: »Országos Idegenforgalmi Központnak azon
ban ügyelnie kell arra, hogy — ha már befolyáshoz 
juttatja iparunk képviselőit - - ezt ezeknek jelentő
sebb anyagi megterhelése nélkül tegye, mert külön
ben már eleve elriasztja magától a nagy versennyel, 
nagy állami és községi terhekkel s sok más nagy ki
adással amúgy is óriási küzdelmet folytató szállodá
sokat, vendéglősöket és kávésokat. Önkéntes jelent
kezés mellett (alapul talán a szállodák szoba-, a 
vendéglők asztalszámát, a kávéházak nagyságát le
hetne venni) átlag évi 10, illetve 30 korona járu
lékra gondolunk, ami 200 budapesti és 100 vidéki 
tagot véve alapul három illetve kileucz — közép

TÁRCA

M olnár F e r e n c z  L e n c s é s  F e r e n c z e .
Irta : Bokros Károly.

Egy világhírű magyar iró, költő és színműíró — 
Molnár Ferencz — meglát egy iczi-piczi pinczér'fiut, 
akarom mondani: kávéstanonezot és »Vasárnapi kró
nikáin ir róla a Pesti Hírlapba. És ámbár az »esct- 
nekn, a szenzációtkeltő, szinpompás krónikának egész 
irodalma támadt és meg is van oldva azzal, hogy a 
lencsényi gyerek azóta jobb sorsba került a Ste- 
uerék jóvoltából, maga a krónika annyira gondol
kodóba ejtett, annyira meghatott, hogy nem tudók 
abbeli vágyamnak ellentállni, hogy én is ne foglal
kozzam vele. Azzal, amit senki sem vett észre, a kró
nika szociális czélzatával, amely a krónikából való
ságos társadalmi iránycikket csinált, én sem foglal
kozom. Inkább magával az íróval és talán később, 
ha sorját tudom ejteni, az iró thémájával is. Aki ez- 
uttal egy eleven, életrevaló gyerek és akinek későbbi

sorsára úgy lehet az ephemer értékű kró’nika el
határozó, talán döntő befolyást gyakorolhat . . .

Tehetem. A világhírű, nagy és kedVelt iró, a pöt
tömnyi pikkoló - mint leginkább érdekelt felek — 
fütyülni fognak ugyan az én egyéni véleményemre, 
ez azonban keveset változtathat elhatározásomon. 
Molnárt, ha nem is hallja meg a .szavamat és nem 
is olvassa el mindennap a »Magyar Vendéglős és 
Kávés-lpart« — én ezentúl is gyönyörrel fogom hall
gatni a deszkákról, olvasni az írásaiban, a Lencsése
kért pedig — ha nem is vehetem valamennyit vé
dőszárnyaim alá — ezentúl is dolgozni fogok ott, 
ahol ma-holnap már több mint tizenöt esztendeje 
»szerepelek«. Hál’ Istennek, meglehetősen észrevét
lenül ...

A Lencsés Ferencz esetét, melyben az üresszivü, 
és az, aki még nem tekintett az élet mélységeibe, 
nem nézi a dolgok lényegét, csak semmitmondó ki
csiséget lát, Molnár Ferencz sem reklámból, sem ál
humanizmusból nem vehette témául. A reklámra nincs 
rászorulva, a másikat pedig bizonyára szívből utálja. 
Ha valamiben, úgy bizonyára témabőségben szen
ved, mert tudja róla az egész müveit és őt ismerő

ÜVEGÁRUK
100 drh beforrasztoit vilii pezsgőspohár 12 kor.

k d v é fid z a k  
v e n d é g lő k  és 
s z d llo d d k  ré s z é re

E r h a r d t  Sános
cégnél

Budapest, IV„ Mária Valéria-utca 1.
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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számot véve: 4500 5000 tagdíjbevételt jelent ipa
runk részéről. E minimális 5000 korona jövedelem
hez kell adnunk még a szállodás, vendéglős és ká
vésiparral állandó üzleti összeköttetésben levő ipa
rosok, kereskedők és gyárosok (pártoló tagok) leg
alább is hasonló nagyságú hozzájárulását: miáltal 
a költségvetés alapja jóval 10,000 koronán felül 
emelkedik. (100 tag á évi 50 kor. 5000, á 100 kor. 
10,000, középszámitással évi 7500 koronát fizetne). 
Minthogy pedig Magyarországon az államnak, köz
ségeknek, különböző érdekcsoportoknak is vannak 
nyaralóhelyei, gyógyfürdői, szállodái stb., ezek hozzá
járulása az eddigi 12,500 koronás alapot újabb 
7500 koronával gyarapítaná, illetve kerek 20,000 ko
ronára emelné fel. Még sakkal nagyobb hozzájáru
lást érhetnénk el a külföldi ezégek vagy azok vezér
képviselői részéről. Mivel nem szenved kétséget, hogy 
a hazai ezégek szívesen áldoznának e czélra, a kül
földiekkel szemben ki lehetne mondani, hogy ezek
től csak akkor vásárlunk, ha »igazolványnyal« bizo
nyítják, hogy állandó pártoló-tagjai az »Országos 
Idegenforgalmi Központ«-nak. Kíméletet e jeles kül
földi ezégek különben sem érdemelnek, mert vezér- 
képviseletüket Bécsben tartják, magyar földön csak 
subagensekkel dolgoznak és noha Magyarországból 
évről-évre óriási hasznot vágnak zsebre, nevükkel se- 
holsem találkozunk.

De erről majd máskor.
Az eddigi felsorolt bevételhez még a következő 

évi hozzájárulásokat számíthatjuk.
M. kir. államvasutak........................................  3.000.—
Budapesti helyiérdekű vasutak.........................  2.000.—
Budapesti K. V. V............................................  2.000.—
Budapesti V. V. V............................................  2.000.—
Cs. és kir. szab. Déli Vasú i.............................  2.000.—
Cs. és kir. szab. Kassa-Oderbergi Vasút . . . .  1.500.—
Kisebb-nagyobb vasutvállalatok.........................  4.000.
Adria m. kir. tengerhajózási vállalat..................  1 500
M. kir. folyam- és tengerhajózási vállalat . . . .  1 .C07.—
Magyar-horvát tengeri és gőzhajó R.-T................. 500.—
Dunagőzhajózási Társaság................................  1.800.—

:6

Bankok, takarékpénztárak................................  30.000.—
Ezer tag á évi 10 K .......................................  10,000,—

Összesen . . . 78.500.
A már kimutatott . . . 20.000 —

Összesen . . . 9S.000.—
E javaslatokon és számításon ne méltóztassanak 

mosolyogni. Tessék csak a svájezi gyógyszerészek
nek árut eladásra kínálni. Mindegyik rögtön és ke
reken kimondja, hogy az ajánlattevővel csak úgy áll 
szoba, ha az illető előbb (felmutatja neki a svájezi 
gyógyszerészegylet pártoló-tagsági igazolványát. Ügyi 
ballont e lapok szerkesztőjétől, hogy egyes hazai 
iparvállalatok (pezsgőgyárosok, sörgyárak, egy-két 
előkelő kereskedő) ellen nem lehet panasz és hogy 
ezek készséggel nyitják meg szivüket és tárczájukat, 
ha a szállodások, kávésok, vendéglősök Valamely köz
érdekű vállalkozásának erkölcsi és anyagi támoga
tásáról van szó. De hol maradnak a többiek ? Miért 
ne lehetne a nagymérvű fogyasztás fejében egy kissé 
megadóztatni a pártoló tagsági dij kivetésével a böl
cs pálinka kereskedőt, a bútorost, a mészárost, szó
val minden berendező és szállító ezéget is, mikor az 
országos idegenforgalmi központ létesítésével iparunk 
egy oly intézmény létesítését venné kezébe, melyre 
a közfelfogás szerint is égető szükség van és amely
nek megvalósítására is elsősorban a szállodás és ven
déglősipar van hivatva?

Évi jelentés
a „M. V. O. Sz.“ 1911—1912. évi működéséről.

IV.
Olvassuk a vendéglősök levelét: »Amidőn ezen 

elhatározásunkat a tek. Elnökséggel közölni, annak 
szives fogadását kérni bátorkodunk, nem mulaszt
hatjuk el hangsulyo; ', hogy szövetségünk akkor, 
midőn inditványttevö elnökének szép és haza
fias javaslatához nagy örömmel és őszinte lelke
sedéssel hozzájárult, nemcsak ama örökké élő lei-

világ, hogy egy szemevillanása elég ahhoz, hogy té
mát találjon s abból mindenkit lebilincselő, okos 
és nemcsak szórakoztató, hanem tanulságos króni
kát írjon.

Miért nyúl hát mégis a Lencsés Feri eseté
hez ? Miért érdeklődött minden néven nevezendő ál
lapota iránt? Miért lett egyszerre kiváncsi a kis 
fin apjára-anyjára, lakására, fizetésére, jövedelmére 
stb. ? Meglátó szeme miért villant meg a kis gyii- 
röttgalléru pinczérgyerek láttára? Nékem úgy tet
szik, azért, mert egy nagy igazságtalansággal került 
szembe, amellyel szemben keserű igazságokat akart 
szemébe vágni ennek a hipokrita társadalomnak, mely 
kéjelegve tobzódik a hirlapilag nyugtázott jótékony
ság gyakorlásában, de nem látja meg a mellette 
élők legégetőbb sebeit, s mert még neki is, aki 
egyike legnagyobb íróinknak, szüksége van kicsi ala
kokra, akikről senkisem beszél, akiknek sorsa senkit

sem érdekel és akiknek egész 'élete ennek a nagy vá
rosnak zajos forgatagában úgy perdül le, hogy jöt- 
tüket-mentüket alig vesszük észté. Nekem úgy tet
szik, hogy ezúttal az iró úgy találta, hogy »a Lencsés 
esetéből is lehet nagy dolgot csinálnom', a nagy Élet 
lapjára való krónikát mesélnem. Nem kell nekem 
mindig! a »felső tízezrekről a felső tízezreknek* Írnom ! 
Lássuk csak ennek a kis Lencsésnek a dolgát!«

Mondá. És meg is látta. Meglátta úgy, ahogy 
csak »mindent meglátó szeme, láthatja meg a fá
radt, sápadt kis arcz szomorúan beszédes vonásait, 
a lehetetlen hosszú ujj u smoking tragikomédiáját, 
az élő, az eleven, a beszédes, a hangosan jajgató 
nyomorúságot, amelyet senki sem lát, senki sem hall 
meg, mert nem akarja látni, nem akarja hallani ...

Én úgy gondolom, hogy a ragyogó fényű, jólé
tet, gazdagságot hazudó kávéház puha kerevetén 
ülő iró a megismerés ezen ihletett, szent pilláim-

megbecsülhetetlen1
MAQGI OYULA É S TÁRSA, W IEN V/2.

Képviselet Budapest és környéke részére:
W eiss Jó z se f, Budapest VI., Király-utca 76.

a vendéglők és éttermek konyhájában

+ .  M A G G I  ízesítő
levesek, mártások stb. ízesítésére. Kitűnő zamat, 

gr - l Nagy fűszerező képesség. — Meg;epő kiadósság.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.



Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 1912 november i.

kcsedésnek és rajongásnak kívánta bizonyságát ad
ni' amely minden hazafiasán érző magyar szivet a 
hazaszeretet lánglelkü apostola, Petőfi Sándor neve, 
költészete, emléke iránt időtlen-időkig be fog to tem, 
hanem hogy kifejezzük, megörökítsük azt a közelebbi 
vonatkozást is, melynél fogva a nagy kolto apja, a 
»jó öreg korcsmáros« hozzánk, a magyar vendéglő
sök összeségéhez egyébként is közel all es amely 
nekünk az ő emlékét oly kiválóan becsesse tcszi«.

így folyik tovább a levél — majdnem végig ilyen 
stílusban, ' de lehetetlen az ötletet nem kedvesnek 
és gyengédnek találni. Íme, egy egesz csomo ember 
megtalálta a kapcsolatot Petőfi Sándorral s — furcsa 
naiv dolog — a kapcsolat nemi a halhatatlan verses
könyv, hanem egy étlap, a kitüntetett pedig nem a 
zseni, de Petrovits István, a korcsmáros. Kedves az 
az idea, ismételjük, mint ahogy minden zárt szer
vezet életében és működésében v'an valami naiv me
legség és egy kevés elfogultság. A magyar vendéglő
sök egyik tiszteletreméltó ősüket látják a szerb korcs- 
márosban, aki, mint a fia verseiből tudjuk, egysze
rű, puritán, nyílt ember volt és jó korcsmáros. A 
mikor Mikszáth Kálmán meghalt, hasonlóan hódolt 
neki a Vendéglősök lapja. Czikket közöltek róla és 
a kedvencz vendéglőjéről, a »Kis Pipá«-ról, valamint 
azokról az ételek lajstromáról, amelyeket az elhunyt 
Író kiválóan kedvelt. Olvastunk vendéglői adomá
kat is, mit beszélgetett Mikszáth a borfiuval; mennyi 
borravalót hagyott az asztalon, minő képviselők tár
saságában ette meg a déli paprikás virstlijét. Az 
ily köröknek szűk a látószöge, de annál bájosabb, 
amit az ember onnan lát. Aki kiváncsi az ilyfajta 
csemegékre, böngészsze a szaklapokat, a gyorsírók, 
a vadászok, a kávésok lapját s sok oly finom dolgot 
lel bennük, amelyek első pillanatra igénytelennek 
tetszenek, de éppen az igénytelenségüknél fogva fül
ledt és teli életet rejtenek magukban és bájosak és 
idilliek.

Ilyen bájos és idilli ötlet az, hogy most a ven
déglősök szőkébb patriotizmusa érczkoszorut tesz a 
jó öreg korcsmáros sírjára. Idillinek nevezzük, mert

L I T T K E
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k ü lö n  tö lté s  
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egy csendéletet rögzít a szemünk elé, akár Petőfi 
Sándor verse. A mozgalom egyik vezetője, Gliirk 
Frigyes, a kiváló muharát, aki európaivá, előkelővé 
tette a magyar vendéglősipart. Mellette és a többi 
modern vendéglős alakja mellett látjuk Petrovits Ist
ván uramat, aki aligha értett a parfaik habarásához, 
a szarvasgomba-pástétomhoz, vagy a gyöngytyuk-le- 
veshez. Csak aféle sűrítésben szolgálhatta ki a ven
dégeit. A volt mészáros, a szabadszállási szakbérlő 
többnyire csak poharakat tett az alföldi legények 
elé, akik csak egy ital borra tértek be hozzá. A 
szalonnát meg a kenyeret magukkal hozták. Kivették 
zsebükből a bicskát és úgy falatoztak. Ilyen millieu- 
beu kell látnunk a költő apját, kötényben, a kár- 
mentő mögött, a poharakat öblögetve, hogy meg
értsük a róla szóló verset és egy csendes mosoly- 
lyal helyeseljük a derék vendéglősök cserfakoszoru- 
ját és rózsáját«.

A Petőfi Sándor szüleinek sírjára helyezendő 
érczkoszoru tárgyában megindított mozgalmunk nagy 
lelkesedést keltett vidéki ipartársulataink sorában is, 
melyeknek üdvözlő iratai 1 őzül mutatóba közöljük a 
»Kiskunfélegyházái és vidéke szállodások, ve/klcglö- 
sök és korcsmárosok ipartársulata« következő levelét:

iában egy sokatmondói, széles fejedelmi gesztust 
csinálhatott... Talán valami olyant, mint 'a mesebeli, 
az ősi várkastély duslombu platánjai alatt sziesztát 
tartó fejedelem, aki ilyenkor mindig szóbaállott min
den alattvalójával, kikérdezte ügyes-bajos dolgai fe
lől, azután hivatta miniszterét s ment a szigorú ren
delet: »Ennek az embernek a baján pedig segíteni 
kell7«

így a költő fejedelem is...
Amit ott a hatalom szava intéz el emberek ja

vára és boldogulására, azt itt a toll ereje végzi 
el. Amig azonban a kis- és nagykorú emberek szóra
koztatására kitalált és érthetetlen módon nemzedék- 
ről-nemzedékre szálló fejedelemmesiékben érett ész- 
szcl már nem igen hiszünk, bármilyen nagy is le
gyen bennünk a hagyományok kultuszára való haj
lam, addig iit a hatalmat jelentő toll megmozdulá
sára renyhe tömegeket látok megindulni, látom, hogy 
lép, a segélyre szoruló sorsa sziveket indít meg cs 
elép, a segélyre szoruló sorsa sziveket indít meg és 
ha igaz is, hogy minden szenzáció egy napig tart, 
egy ember sorsán mégis segítve van.

llát e/t is csak egy olyan élesszemü, de nagy- 
sztvü irói, a gyermekek, a kisemberek', a segélyre szo
rulok barátja, az egész világot meghódító poémák 
írója tudja meglátni, megérezni, megírni, mint Mól
nál, akiiie,, kivételesen a fejedelmi gesztushoz meg 
van a ina; a korlátlan birodalma is. S erre az em

berre mondják ellenesei (persze írók), hogy nincs 
is szive, csak egy érzéketlen, szőrös mája! Ellenesei! 
Hát ilyenek is vannak? Hogyne! Mintha a királyo
kat mindenki egyformán szeretné...

A félő alattvalók bizony nem egyformán szere
tik ezeket sem. De Molnárt szeretjük.

Nem először foglalkozik Molnár Ferencz ven
déglősök, kávésok, pinezérek dolgaival. És bizony 
volt rá eset, hogy jól megmosta fejünket. (Zárjel 
közt legyen megjegyezve, nem az enyémet!) Ezt a 
krónikát pedig szintén hálás szívvel köszönjük, mert 
nem rossz-, hanem jóindulatot látunk benne, figyel
meztetést, hogy minden ember feleljen meg hiva
tásának, melynek szolgálatában áll ; hogy minden em
ber legyen kullurember, hasznos, becsült, munkás 
tagja annak a társadalomnak, melyben él.

De legyen ezentúl minden emberséges ember
nek szive is, mely melegen tud érdeklődni annak sorsa 
iránt, aki előtte, vele együtt .izzad vért a mindennapi 
kenyérért. Ezért a Molnár Ferencz Lencsés króniká
jában nem is látok »sikanériát«. Bár adna a Gondvi
selés sok vagy legalább még néhány Molnár Feren
c e t  ennek az országnak és ebben társadalmunk min
den osztályának, akkor nem fognának a fák az égig 
nőni, a pöffeszkedést nem tekintenék szankczionált 
tehetségnek, s a bolond szerencsiére sem fognák rá, 
hogy ime ez az igazi. . .  tudlás.

Csak ezt akartam mondani.
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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A ,,Magyar Vendéglősök Országos Szövetsége“ 
tek Elnökségének

Budapesten.
Tekintetes Elnökség!
Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, hogy Pe

tőfi Sándor megdicsőült szülei sírjára elhelyezendő 
érczkoszoru költségeinek gyűjtésére beküldött tiz da
rab gyüjtőivet megkaptuk. A gyűjtést illetőleg min
den tőlünk telhetőt el fogunk követni, hogy az ered
ménynyel járjon, annál is inkább, mert hisz Petőfi 
magasztos nevéhez szeretett városunkat rokoni em
lékek fűzik. Petőfi Sándor, a magyar költészetnek 
ragyogó csillaga gyönyörű költeményében: »Itt szü
lettem én ezen a tájon« szerető emlékezéseit a kis
kunság délibábos rónája köré fűzi s közben meg
pihen lelke egy helyen, ahol született, ahol nevel
kedett, ahol ifjú gyermekéveit gandtalanul, vidáman 
töltötte . . .  Kiskunfélegyháza volt e hely, ahol szü
lei nyolez évig tartózkodtak és itt tartózkodásuk ide
je alatt, 1823. újév napján született Petőfi Sándor. 
A múltra emlékezés és a fenkölt tisztelet szabad
ságharczunk lániglelkü költőjének szülei irányában a 
tespedő magyar Géniusz fellobbanását jelzik. Ezért 
kartársi szeretetünk teljes melegével üdvözöljük nagy
ságos Oliick Frigyes urat, szövetségünk szeretett el
nökét, szeretett magyar hazánk első korcsmárosát. 
Az Isten éltesse !

Kiskunfélegyházán, 1912. február 12-én.
Hazafias üdvözlettel a kiskunsági korcsmárosok 

nevében
Kncffcl Béla s. k.

Hasonló tartalmú üdvözlő iratokat kaptunk az 
aradi, brassói, debreczeni, győri, miskolezi, nezside- 
ri, pozsonyi, sárvári, szatmári, szegedi, árvamegyei, 
budai és budapesti ipartársulatoktól, melyek egyúttal 
a gyűjtés eredményéről is beszámoltak már. A gyűj
tés eddigi eredménye mintegy ezerkétszáz korona, 
minthogy azonban az ipartársulatok egy tekintélyes 
része még nem számolt be a gyűjtés eredményéről, 
a gyűjtés folytatására vonatkozólag mai közgyűlé
sünk elé határozati javaslatot fogunk terjeszteni.

3. Egészségügyi előadások 
a pincérszakiskolákban.

Az orvostudomány, bár még fejlődőben és foly
tonos átalakulásban levő tudomány, mégis csodála
tos eredményeket képes már felmutatni az egyes 
ember betegségének felismerésében és gyógyításá
ban. Belgyógyászat, sebészet és a többi orvostudo
mányi specziális szakmák napról-napra óriási lépé
sekkel haladnak előre és a technikának és a többi 
gyakorlati tudománynak alig van olyan vívmánya, 
melyet az orvostudomány rögtön ne használna fel 
a szenvedő ember betegségeinek felderítésére és 
gyógykezelésére. Feltűnő mégis, hogy a népbetegsé
gek egész sora: tuberkulózis, alkoholizmus, a venereás 
betegségek és sok más eddig leküzdhetetleneknek bi
zonyultak. Ennek egyik fontos oka az, hogy a nagy 
néptömegekhez a betegségek elhárításáról szóló isme
retek el nem jutnak. Tudatlanság, előítélet, babona, 
kuruzslás majdnem ugyanannyi kárt tesznek a mun
kás egészségében, mint a rajta kívül álló okok.

Ezek a körülmények indították a »Budapesti Ke
rületi Munkásbiztositó Pénztárt*.*, egészségügyi előad Al
sóinak megtartására, melyeknek ezélja az, hogy a 
munkásokkal 'megismertesse mindazt, amit tud'niok 
kell, ha egészségüket meg akarják óvni, amire gaz
dasági viszonyaik közepette is szükségük van. Ehhez 
képest a pénztár különös súlyt fektet arra, hogy a 
munkásság ismerkedjék meg az egyes szakmák hi
vatásos betegségeinek lényegével és ami ebből folyik,
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ezen betegségek megelőzésének módjaival. A mun
kásbiztositó pénztár egyrészt, hogy az általa ren
dezett előadások látogatottságát emelje, másrészt, 
hogy az oktatás anyagát, keretét gazdagabbá, illetve 
bővebbé tegye, az elmúlt évben átiratot intézett a 
Magyar Vendéglősök Országos Szövetségéhez;< az

iránt, hogy a szövetség a tagjai közé tartozó munka
adók utján serke/Mse a 'vendéglős,'pari munkásokat 
ezen előadások látogatására.

A szövetség igazgatósága foglalkozott az átirat
tal és beható tanácskozás után akként határozott, 
hogy bár a vendéglősök szakirányú tanoncziskolái- 
ban a növendékeket a többi tantárgyak keretében ed
dig is kioktatták az 'egészségügyi követelményekre, a 
tisztaság, testápolás stb.-re vonatkozó ismereteket il
letőleg, köszönettel jogadja a pénztár felhívását, ha 
módot nyújt arra, hogy n veriééglöstanonezok az elő
adásokon a vendéglős!porban előfordulni szokott be
tegségekkel, ezeknek megelőzési módjaival, a szük
séges életrendi, egészségügyi szabályokkal ismertes
senek meg, sőt helyesnek 'és szükségesnek találná, ha 
a tanonezokon kívül az előrehaladottabb korú ven
déglősipari munkások is rendszeres egészségügyi ok
tatásban részesüljenek.

Egyben elhatározta az igazgatóság, miszerint fel
hívja a tanonezügyi szakosztályt, hogy ez ügyben 
lépjen érintkezésbe a vidéki szakiskolák vezetősé
gével is.

A szövetség ezen elhatározása alig szorul rész
letesebb méltatásra. Mindnyájan tudjuk, hogy egyes 
megbetegedések (láb, gyomor, lúdtalp, értágulás, az 
egyik kéz tultengése stb. betegségek) oly gyakoriak 
munkásainknál, hogy joggal tekinthetők specziális 
ipari megbetegedéseknek és igy iparunknak csak elő
nyére és hasznára fog válni, ha tanonczaink és fel
nőtt ipari munkásainknak alkalmuk lesz arra, hogy 
a szakértő orvosok révén e betegségek megelőzési 
módjaival megismerkedjenek és ily módon maguk
nak gazdasági érdekeik egyik legnagyobb biztosíté
kát : az egészséget mindenkorra biztosíthassák.

4. A magyar szaksajtó föl
karolása.

A Magyar Szakírók Országos Egyesülete a ma
gyar szaksajtó felkarolása érdekében következő fel
hívást intézte szövetségünkhöz:

»A magyar gazdasági élet fejlődésében, a gaz
dasági érzék növelésében az egyesületek mellett ta
gadhatatlanul része van a magyar szaksajtónak is. 
A gazdasági ismeretek terjesztése talán sehol sem 
olyan fontos, mint Magyarországon, melynek rendi 
alkotmánya, megyei élete a politizálási hajlam tul- 
tengését vonta maga után és a nemzet legfontosabb

vasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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„zdasáci érdekei iránti érdeklődését háttérbe szo
rította Ezen ósdi hajlandóság ellen küzd a magya

ugys/vjlván cgyóiienliint hódítva meg a ko- 
zönség tagjait annak az eszmének, mely a tudoma 
nyös haladás, a gazdasági fejlődés és a magasabb 
értelemben vett gazdasági küzdelmeit es fejleményeit 
igyekszik a közérdeklődés középpontjává tenni, t i  
ben a lassú és emésztő munkában, amelyben a ma
gvar szaklapok fegyvertársai a gazdasági érdekkép
viseleteknek, érczfalként áll törekvéseink előtt a kö
zönség közönye. Napról-napra tapasztaljuk, hogy meg 
gazdasági életünk azon tényezői is, melyek igazáéit 
a magyar szaksajtó küzd, kicsinylő semmibevevéssel 
nézik működését és még a köteles elismerésnek mi
nimumát is megtagadják szaklapjainktól.

Ebben a helyzetben fordulunk a .tekintetes cl- 
nökséghez, világosítsa fel közlönyében, vagy kői le
vélben tagjait a magyar szaksajtó fontosságáról. Szó- 
litsa fel őket, hogy meleg rokonérzéssel kísérjék 
működését, mert a magyar szaksajtó sikere a ma
gyar ipar és kereskedelem sikerei jelenti. Jelentig a 
műveltség diadalmas előnyomulását, a szocziális ér
zék fokozását és jelenti a modern haladás szelle
mének terjedését.

A magyar szaksajtó mindig előharezosa volt az 
egyes gazdasági érdekcsoportok tömörülésének. El
mondhatjuk, hogy az egyesületeink ereiben folyó vér
nek egy csepjét a magyar szaksajtó szolgáltatta! 
És ha a magyar szakegyesületeknek az érdekeltségre 
való hatalmas erkölcsi befolyása csekély részben  ̂ a 
magyar szaksajtó czéltudatos működésének tekint 
hető, talán szerénytelenség nélkül szabad kérnünk az 
egyesületektől, hogy azt a propagativ erőt, mely- 
lyel dicsekedhetnek, némileg a magyar szaksajtó ér
dekében is érvényesítsék.

A 'Magyar Szakírók Országos Egyesülete, mely
nek kebelébe az ipar és kereskedelem legkiválóbb 
szaklapjai tartoznak, nem egyes lapok érdekében kér 
kedvezményeket. A magyar szaklapok összeségeért 
emeljük fel szavunkat, kérve a tekintetes elnökséget, 
hasson a maga hatáskörében oda, hogy a magyar 
szaksajtó azzal a rokonszenwel, azzal a szeretettel 
találkozzék, melyre rászolgálta

E felhívás következtében egy hosszabb körleve
lünk IV. pontjában a következő felszólítást intéztük 
az összes ipartársulatokhoz:

IV. Méltóztassék odahatni, hogy ipartársulatujfk 
tagjai az ipari 'szaklapokat, de különösen azokat, 
amelyek kizárólag iparunkkal foglalkoznak, minél na
gyobb és hathatósabb támogatásukban részesítsék.

A Magyar Szakírók Országos Egyesülete ugyanis 
átiratot intézett ugyanezzel a kéréssel és mi csak 
egy kedves erkölcsi kötelességet teljesítünk, midőn 
e tekintélyes egyesület hozzánk intézett kérelmét ily 
utón közvetítjük tagjainkkal.

A vendéglősipari szaksajtónak tagadhatatlan nagy 
része van abban a küzdelemben, melyet iparunk er
kölcsi és anyagi érdekeiért, kulturális és humaniszti
kus intézményeinek fejlesztéséért, szocziális és gaz
dasági életünk felvirágoztatásáért évtizedek óta foly

tán szaksajtónk minden meglevő alkotásunk épitő- 
munkájálról derekasan kivette a maga jó részét, meg 
ama tényezők is, kiknek jogaiért és igazaiéit szak
sajtónk állandó, nehéz és valóban önzetlen küzdelmet 
folytat kicsinylő semmibevevéssel nézik működését, 
megtagadva tőle a köteles elismerésnek minimu-

ma Ebben a helyzetben fordulunk a tek. Elnökség
hez világosítsa fel tagjait szaksajtónk fontosságáról 
és szólítsa fel őket e sajtó meleg és jól megérde
melt pártolására.

Tekintetes ‘Elnökség!
Mélyen tisztelt Választmány!
Sövid időn belül jelen átiratunk már a har

madik, melyben iparunk közéletü czéljai érd'ekében 
a rokon ipartársul átokhoz fordulunk. Hiszszük és re
méljük, hogy fáradázosunk nem lesz eredménytelen, 
miért is kérelmeink érdemleges elintézésének remé
nyében maradunk

kartársi szeretettel és üdvözlettel
F. Kiss Lajos s. k., 

titkár.
Oliick Frigyes s. k , 

elnök.
VI. Kapcsolatok más egye
sületekkel.
1. Budapesti szállodások, 
vendéglősök és korcsmáro- 
sok ipartársulata.

Oundel János és Malosik Antal ünneplése.
A rokon vendéglősipartársulatok és sok más ipari 

és társadalmi egyesületek sorában szövetségünk - 
miként a múltban — úgy a most záródó szövetségi 
évben is a legszorosabb összeköttetésben és a leg
bensőbb viszonyban a »Budapesti szállodások, ven- 
dégőslök és korcsmárosok ipartársulatá«-val állott. 
A vezetőség azonossága, de meg a czélok és törek
vések egységes volta a legszebb harmóniát terem
tették meg a két egyesület között, az ipartársulati 
mindenben hatalmas támasza volt a szövetségnek, 
viszont a szövetség mindig fentartás nélkül tette 
magáévá az ipartársulat kezdeményezéseit. A két 
egyesületnek a közérdek is kiváló jelentőségű együtt
működése imponáló formák között nyilatkozott meg 
a budapesti ipartársulatnak f. évi május hó 6-ikán 
megtartott XXXVII. rendes évi közgyűlésén, ame
lyen az ipartársulat volt elnökünk, jelenleg tisztelet
beli elnökünknek, Gundel Jánosnak kisfalud! Stróbl 
Zsigmond szobrászművész által készített érczmell- 
szobrát leplezte le s egyúttal melegen ünnepelte 
Malosik Antalt is, az ipartársulat volt alelnökit, szö
vetségünk egyik legérdemesebb tagját, kinek arczké- 
pét Jávor Pál festőművész által festette meg az ipar
társulat tanácsterme részére. A díszközgyűlésről, me
lyen nemcsak az ipartársulat tagjai jelentek meg 
szokatlanul nagy számban, hanem a kormány, a szé
kesfőváros, az iparhatóság, az országos iparegyesii- 
1 e', a budapesti kivésipartársulat, a Pécs-baranya- 
megyei vendéglős ipartársulat, a budapesti kávésok 
szövetsége és még több más rokontársulat és egye
sület kiküldöttei is, nem hiányozhatott természetesen

TRADE MARK
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LEUES-
k i v o n a t
lkgr doboz (250 adag) 

K 6 . -

GULYÁS
Á É

lkgr, doboz (H0 adag) 
K 4.50

a legjobb és legolcsóbb 
konyhasegédeszközök I I

Árjegyzék és próbadoboz (20 tányér leves és 4 adag  
gulyáslé) 70 fillér levélbélyeg beküldése ellenében kap
ható. - D íjtalan m intaküldem ény csak a képviselőknél-

K A R M A  G e s .  m .  b .  H .
Wien, XX. Marchfeldstrasse 18.

M agyarországi v ezérk ép v ise lő :

Fellner Gyula, Budapest V. Andrássy-ut 96, sz.
ki minden néven nevezendő felvilágosítást készséggel 

nyújt.

ipartársulatnak volt 37 éven át elnöke, lelkes ve
zére s e hosszú idő alatt nemcsak az ipartársu
latnak szentelte minden érzését, minden gondolatát, 
minden tetterejét, de ugyanekkor törhetien előhar- 
ezosa, páratlan tigybuzgqlmu előharezosa, majd ve
zetője volt szövetségünknek is.

Az örökké felejthetetlen ünnepség emlékei még 
sokkal élénkebben élnek emlékezetünkben, mintsem 
azokat reprodukálnunk kellene, de mert a vendég
lősipar történetének lapjaira tartoznak, két beszéd
ről, elnökünknek, Oliick Frigyesnek Gundel Jánoshoz 
és alelnökünknek, Kontmer Ferencznek Malosik Antal
hoz intézett üdvözlő beszédeiről mégis meg kell em
lékeznünk, mert ezekben testesült meg legjobban az 
ünnepség jelentősége, bensősége, és a Vemléglősipar 
szempontjából is kiváló erkölcsi értéke.

G undel Ján o s üdvözlése.
Az ünnepségen Gliick Frigyes elnök a következő 

beszéddel üdvözölte Gundel János diszelnökiinket:
Hölgyeim és Uraim !
Kedves Kartársaim !
Minden emberi intézmény, minden emberi cse

lekedet mivoltánál fogva csak emberi lehet. Ezért 
ne bonczoljunk, ne Ítélkezzünk, ne törjünk pálezát 
mások és a saját fejünk felett, nézőpontunkat he
lyezzük mindig az igazság trónusára. Onnan Ítéljünk, 
onnan kutassuk a cselekedetek indító okát, onnan 
vizsgáljuk önzetlen czéljainkat. És ha ilyen előz
mények után cselekszünk, dolgozunk, ne törődjünk 
a következményekkel, ne tépelődjünk a saját mun
kálkodásunk, valamint mások tevékenységének jövő
je felett. Mert az önzetlen munka vége csak jói, 
üdvös és áldásos lehet! De ezt erős elhatározással

Megrendeléseknél kérjük tisztelt

és az emberben levő egész energiával kövessük, mig 
a czélt el nem érjük, avagy legalább nagyon meg 
nem közelitjük. Ilyen elvekre helyezkedtünk mi is, 
Hölgyeim és Uraim, amidőn úgy a lezajlott, vala
mint a jelen munkába kezdtünk és megkívántuk rög
zíteni a múltnak törekvését, munkálkodásának nagy
ságát^ és eredményét, hogy mi, az utódok, tovább 
buzgólkodhassunk és megtanuljuk, hogy mit hogyan, 
vagy hogyan nem kell megtenni. Szóval okulni ki
válniuk, erőt meríteni az előttünk álló példákon, a 
melyet nem a pillanat sikere, hanem évtizedek ta
pasztalata, kitartó, lankadatlan buzgó munka termett 
meg számunkra! Ilyen példák a mi iparunkban tisz
tességben megőszült derék pálya- és kartársunk, 
Gundel János és méltó alelnöktársa, Malosik Antal. 
Gundel János az, aki 37 évig volt ipartársulatunk 
elnöke, ő  volt lelkes vezérünk, kitartó, fáradtságot 
nem ismerő bajtársunk, aki szerény viszonyo'k kö
zött vette át 1874-ben ipartársulatunk ügyeit és 
pénzügyeit, intézmények nélkül, 2719 forint 27 kraj- 
czár vagyonnal, mig ma az ő páratlan munkássága foly
tán közel 400,000 korona vagyonnal rendelkezünk; 
melyben benfoglaltatnak az alapítványok, a niene- 
nehéz a küzdelem és kellemetlen érzéssel tölt el ben
nünket az intéző körök érthetetlen és eléggé meg 
nem indokolt magatartása és a következetes siker
telenség. Éltet azonban a biztos remény, hogy nincs 
messze már az az idő, amelyben diadallal érkezünk 
meg rég kitűzött czélunkhoz.

Ezt czélozza a budapest i szakiskola nagyérdemű 
elnökének, Palkovits Edének az a nagyfontosságu, 
a vendéglősipar erkölcsi és társadalmi értékét nagy
ban emelni hivatott indítványa is, amelyet múlt 
évi nagygyűlésünk oly egyhangú lelkesedéssel foga
dott és véleményes jelentéstétel végett szakosztályunk
hoz utasított. E nagyfontosságu indítványt szakosztá
lyunk előkészítette és 1912. január 29-én tartott 
gyűlésén, amelyre a vidéki ipartársulatok elnökeit és 
a szakiskolák igazgatóit is meghívta, letárgyalta.

Az erre vonatkozó határozatot a gyűlésen külön fog
juk előterjeszteni.

Ha csak egy pillantást vetünk mai állapotaink
ra, be kell ismernünk, hogy az az üzlet, mely szak
iskolát végzett segéderőkkel dolgozik, nemcsak ki
magaslik a nem szakiskolát végzett segéderőkkel dol
gozó üzletek közül, hanem sokkal látogatottabbak is, 
inért jobban kielégítik a vendégek igényeit, ottho
nosabban érzik ott magukat a vendégek és kellő
képpen pótolja a vendégeknél az elhagyott, meg
szokott családi otthont. És ez természetes is. A szak
iskolázott segéd bánásmódja, modora, a szakiskolá
ban szerzett ismeretei messze túlszárnyalják azokét, 
akik kényszerűségből, a sors szeszélyéből, minden 
hivatottság és szakképzés nélkül bitorolják a vendég
lős-segéd tiszteletreméltó nevet.

Szakosztályunk résztvett az osztrák vendéglős
szövetség 1911. november 27., 28. és 29-én Wien- 
ben tartott első nagygyűlésén és arezpirulás nélkül 
állítjuk, hogy szakiskolázott segédeink teljesen ki
állják a versenyt osztrák kollégáikkal, daczára an
nak, hogy a wieni szakiskola sokkal tökéletesebben 
van felszerelve, mint a mieink.

Itt u. i. a szakiskola külön e czélra berendezett 
épületben van elhelyezve és az osztrák háztartási 
iskolai tanítónők képzését az osztrák közoktatásügyi 
kormány erre a szakiskolára bízta.

Egy teljes évig tartó tanfolyamót kell a jelöl
teknek itt végezniük, melynek befejezése után a kor
mány által kinevezett bizottság előtt vizsgázniuk és 
c vizsga sikeres letétele után államérvényes okleve
let nyernek. Amióta e tanitónőképzés életbe lépett,

olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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azóta az osztrák háztartási iskolák vezetésével csakis 
az innen kikerült tanítónőket bízza meg az osztrák
tanügyi kormány. . . .  , ,' ' ha nálunk is így volna!

társadalmi értéket nyerne ál-
Mily szép lenne, 
Mily erkölcsi és 

tala a vendéglősipar! 
Addier azonban, mig ez irigylésreméltó álla- 

kell, hogy ven-potot nélkülözni vagyunk kénytelenek, kell, hof 
clég'löstársaink szivvel-lclekkel sorakozzanak z íiászlónk

legszűkebb ha- 
szakiskola léte-

»»»************•*** ******
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ki kávéház, étterem és szállodákat látogat, (zsebben hord
ható mellékcikk , , P  i s s o f o  r m "  vizelde-szagtalanitó, 
fertőtlenítő és illatosító kocka e l a d á s á r a  m a g a s  

j u t a l é k  m e l l e t t  k e r e s t e t i k ,  H l  S S  L f l S Z L Ó

d r o g é r i a ,  B u d a p e s t ,  V i t t . ,  B a r o s s - u f c a  8 1 .  s z .

alá es hazamenvén, ne feledjék el az itt hallottakat 
és lelkesen helyeseiteket, hanem törekedjék minden 
egyes vendéglős arra, hogy a maga 
zájában, városában ipartársulat 
süljön. '

Nem oly kivihetetlen ez, mint amily megvalósit- 
hatatlannak az első pillanatra feltűnik. Egy kis jó
akarat, egy kevés anyagi áldozat és tántoríthatatlan 
lelkesedés és ügyszeretet: és az ige testté lesz.

Például szolgálhatnak e tekintetben Debreczen 
városának tisztelt vendéglősei. Debreczenben 10 év 
előtt ismeretlen fogalom volt a vendéglősinas. Es 
ma 10 év után - - büszkén tekinthetnek vissza 
Debreczen város lelkes vendéglősei nemes munkás
ságuk fényes eredményére. Ma már Debreczenben 
nemcsak minden üzletben van vendéglősinas, hanem 
;i szakiskolában képzett vendéglőssegédek oly köz
megelégedésre teljesitik hivatásukat, hogy maga a 
város tekintetes Tanácsa siet a (vendéglősiskola anya
gi és erkölcsi támogatására.

Fényes tanujelét adta e hálára kötelező jóin
dulatnak az ez év június 14-én megtartott 10-ík 
(évzáró vizsgán, amelyen maga a város tanügyi ta
nácsnoka elnökölt és tartalmas, szép beszédben adott 
legnagyobb és legteljesebb megelégedésének kifeje
zést és készséggel Ígérte meg további jóakaró támo
gatását.

A tanácsnok ur és a város e nemes jóindulatáért 
szakosztályunk nevében, annak titkára, Walter Ká
roly igazgató mondott hálás köszönetét.

Az egyes iskolák működéséről a következőkben 
van szerencsénk beszámolni:

A budapesti szakiskolába 396-an iratkoztak be, 
ezek közül 333-an be is fejezték az évet.

A tanulók létszámának örvendetes emelkedése 
folytán ma már 8 osztálya van ez iskolának.

A ülnek Frigyes által létesített »István-alapit- 
vány« 400 koronás utazási diját Makács István III. 
a) oszt. vendéglősinasnak ítélte a felügyelő bizott
ság. A kitüntetett tanuló 1013. márczius 15-én kapja 
kézhez a székesfőváros által kezelt alapítvány ka
matait s azután ismereteinek gyarapítása végett kül
földre utazik.

Az ifjúság- buzdítása, pályája iránti szereteté- 
nek es bccsülésenek fokozása, az érdemes kartársak 
iiáuti tisztelet ápolása végett e szakiskola résztvett 
növendékeivel a Gundel János és Malosik Antal urak 
tiszteletére 1012. május 6-án rendezett szobor, il
letőleg arczképleleplczési ünnepségen. Az érdemek
ben gazdag és követésreméltó kartársakat ” nemcsak 
az iskola igazgatója, hanem az ifjúság nevében Ma
kacs István 111. a) oszt .tanuló is üdvözölte.

Ez iskola 1000 K államsegélyt és a székesfővá

rostól 1000 K pénzsegélyen kiviil ingyen helyisé
get, fűtést és világítást kap. Az iskola évi kiadása 
6707 K 27 f. volt .A segélyeken felül hiányzó 4797 
K 27 fillér összeget az ipartársulat fedezte.

A győri, szakiskolába 45 tanulót Írtak be, akik 
közül 35 fejezte be az évet.

Az iskola igen szép eredménynyel és közmeg
elégedésre működik. A tanulók szorgalmasan láto
gatják az iskolát és kifogástalan viseletét és az elő
adottak iránt nagy figyelmet tanúsítanak. E szép 
eredmény annak a követésre és dicséretre méltó ügy
szeretetnek tulajdonítható, hogy az ipartársulat nagy
érdemű elnöke, Mojzer Ferencz ur maga is mint 
szakelőadó kiveszi részét a jövendő vendéglősök ki
képzéséből. Fogadja érte meleg köszönetünket.

Az igaz fájdalom hangján kell itt megemlékez
nünk azon súlyos veszteségről, amely iskolaügyün
ket az ipartársulat volt elnökének, Kuster Gézának 
halálával érte. Kuster Géza a leglelkesebb támogatója, 
legőszintébb és legigazabb barátja volt az iskola
ügynek. Az ő lankadatlan fáradozásainak köszöni a 
győri szakiskola is felállítását. Halála nagy veszte
ség nemcsak a vendéglősiparra, hanem a vendég
lősiskolára is. Kérjük a t. Közgyűlést, hogy Kuster 
Géza emlékét mai jegyzőkönyvünkben megörökíteni 
kegyeskedjék.

Nyugodjék békében !
A szombathelyi vendéglős szakosztályba 49 ta

nulót írtak be. Az év végén 41 tanuló volt.
A tanulók ily szép száma mellett igen kívánatos 

volna, ha szombathelyi t. kartársaink ipartársulatot 
alakítanának és az általános iparostanuló iskolától 
különálló vendéglős-szakiskolát létesítenének. Bár a 
»Budapcsti szállodások, vendéglősök, és korcsmárosok 
ipartársulata nevében Frenreisz István, a »Magyar 
szállodás- és vendéglősmunkaadók egyestilete« ne
vében Holub Rezső, a »Budapesti vendéglősök szak
irányú tanoncziskolája« tanári karának nevében Wal
ter Károly igazgató, a Budapesti Szállodások, Ven
déglősök, Korcsmárosok Ipartársulata Ingyenes Mun
kaközvetítő Intézete intéző bizottságának elnöke, Jaj- 
czay János, a »Magyar Szakácsok Köre« nevében 
Lolliiért Mátyás, végül a szakiskola növendékeinek 
nevében Makács János mondottak üdvözlő beszéde
ket.

Gundel Ján o s beszéde.
A nagy tetszéssel fogadott üdvözlő beszédek ci

ha ’gzása után Gundel János, szövetségünk tiszte
letbeli elnöke a következő beszédet mon|d'otta:

Mélyen tisztelt Hölgyeim és Uraim !
Mélyen meghatva a nagy kitüntetéstől, mély en

gem ma ért, az itt elhangzott és hozzám intézett üd

»  M . 1 1  ,‘' i ! s e " i f o l » 4 r l  S e p f S í ő  „Pilsenl Ősforrás" *  f f  
a M ü n c h e n i  P a u l a n e r  S ö r f ő z ő  r .-t .  S a l v á t o r s ö r n y á r

m agyarországi kizárólagos vezérképviselete
M E Z E I T  é s  T i l l f í S A
Budapest, IX. Rano,dér-utca 4. az.

-ÜÜÜÜÜÜÜ1 **'*»**  »»-«■>. iSMSfSlgXSti
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vözlő beszédektől és dicsőítő szavaktól, fogadják há
lás köszönetemnek kifejezését. Úgy érzem e pilla
natban, hogy én e nagy kitüntetést, a szép üdvözlő 
beszédeket és a magasan szárnyaló dicsőítő szava
kat nem érdemeltem meg, 'mert bárhol és bármit is 
cselekedtem, mindig csak kötelességemet teljesítet
tem, teljesítettem oly mérvben, amennyire azt meg
tenni módomban állott . . .  És ez a kötél ességtelj esi - 
tés, amely mindig szemeim előtt lebegett, abban a 
forró szeretetben kulminál, mely engem még ma is 
szorosan odafüz iparomhoz és amely iparnak fejlő
dése, haladása, nemesítése mindenkor egyik legfőbb 
életczélom volt. Csakis és kizárólag e forró szeretet
nek, az iparomhoz való ragaszkodásomnak köszön
hetem, hogy harminczhat éven át gyakran súlyos és 
válságos viszonyok között is, ipartársulatunk elnöki 
székében megmaradhattam, ha pedig néha mégis némi 
.eredményt sikerült elérnem, úgy kijelenthetem, hogy 
ez viszont nem egyedül az én eredményem, érdemem, 
hanem azoké, akik velem együtt küzdöttek, harczol- 
tak iparunk és ipartársulatunk érdekeiért. Jól esik 
szivemnek, hogy ezeknek hü és kitartó támogatásu
kért ezúttal e helyről mondhatok hálás köszönetét.

Amikor azután előrehaladott koromnál fogva har- 
minczhét éven át viselt elnöki tisztségemről lemon
dani voltam kénytelen, nyugodt lélekkel tehettem ezt, 
mert ipartársulatunk vezetését és egész jövőjét oly 
kipróbált kezekre, erőkre bízhattuk, mint Gliick Fri
gyes és Komtner Ferencz kartársaink. Igaz ugyan, 
hogy nagy és nehéz feladatok előtt állunk. T'bb, 
mint huszonöt éve óriási küzdelmet 'folytatunk a 
most érvényben levő ipartörvény revíziójáért és ez
zel kapcsolatban iparunknak a képesítéshez és en
gedélyhez kötött iparágak közé soroztatásáért; évek 
hosszú sora óta kérjük a pénzügyi kormánytól a 
vendéglősiparra oly káros és sérelmes italmérési tör
vény revízióját; sok és igen nagy kulturális munkát 
kell még elvégeznünk szakirányú tanoncziskoláink 
fejlesztése, szaporítása, az ipari szakoktatás országos 
szervezése érdekében, gondoskodnunk kell arról is, 
hogy már eddig is gyönyörű eredménynyel működő 
és közel egymillió alaptőkével rendelkező országos 
nyugdijegyesületünk, e szép humanisztikus alkotá
sunk, az eddiginél az összes érdekelt tényezők ré
széről hathatósabb támogatásban részesüljön és előt
tünk áll még sok régi és uj czél, terv, feladat, 
amelyre ehelyütt részletesen ki sem lehet térnem.

Épp ezért akkor, midőn szeretett kartársaimnak, 
Gliick Frigyesnek, Bokros Károlyinak és mindazok
nak, akiket itt névszerint fel nem sorolhatok, úgy 
a magam, mint iparunk nevében ehelyütt mondok 
hálás köszönetét azért, a közhasznú munkáért, melyet 
ie czélok, tervek, feladatok megvalósítása érdeké
ben már eddig is oly eredményesen végezted el, 
erősen él bennem a remény és hit, hogy a jövő
ben reájuk várakozó nagy feladatokat is sikerrel 
fogják megoldani iparunk és ipartársulatunk javára ! 
Én tehát az ünneplés e pillanatában őket üdvöz
löm szivem mélyéből, igaz baráti és kartársi szere
tettel és kívánom az uj elnöknek és alelnöknek, hogy 
a világegyetem nagy építőmestere kisérje áldásá
val iparunk érdekében kifejtendő munkásságukat és

adjon nekik erőt és kitartást, hogy iparunkat és 
ipartársulatunkat minél nagyobbá, gazdagabbá és ha
talmasabbá tehessék! Én pedig Ígérem, hogy ezen
túl is és amig élek, iparunkhoz és ipartársulatunk
hoz hűségesen fogok ragaszkodni és soha, de soha 
sem fogom elfelejteni, hogy ebben az iparban nőt
tem fel ! Fogadják még egyszer hálás köszönetemet.

Ezután 'Mfllosik Antal mély meghatottsággal kö
szönte meg néhány szívből jövő szóval az őt ért 
igen értékes és feledhetlen ünnepeltetést és meg
ígérte, hogy úgy, mint eddig, a jövőben is állan
dóan szivén fogja hordani a vendéglősipar és az 
ipartársulat ügyeit.

A szépen sikerült ünnepséget a »Szegedi szállo
dások, kávésok, vendéglősök és korcsmárosok ipar- 
társul ata«, a »DéImagyarországi vendéglős és kávés- 
ipartársulat«, a »Pozsonyi vendéglős és kávésipar- 
társulat«, a »Debreczeni szállodások, vendéglősök, 
korcsmárosok és kávésok ipartársulata«, valamint 
nagyszámú üdvözlő távirat felolvasásával fejezték be.

Szövetségünk büszkén állapíthatja meg, hogy a 
budapesti ipartársulat azon vezéremberei, kik az ün
nepség rendezése körül legtöbbet fáradoztak: ve
zető emberei szövetségünknek is. Nevüket az ipar
társulat annalesei fogják megörökíteni.

2. Országos iparegyesület.
Az »Országos /  pár egyesület'’ 1011. évi október 

hó 17-én kelt átiratában azon felhívást intézte szö
vetségünkhöz, hogy »az összetartozcyiflóságnak régi 
és hpméljük, soha meg nem sziimö kötelékeit- erősítse 
.és lépjen az iparegyesület tagjai sorába.

Szövetségünk a szives hangú felhívásnak a leg
nagyobb készséggel és örömmel tett eleget és a 
felhívásra adott válaszában azon reményét fejezte 
ki, hogy az orsz. iparegyesület szövetségünket köz
érdekű ipáéi törekvéseiben a jövőben is ugyanazon 
hathatós pártfogásban fogja részesíteni, miként a 
múltban és hogy tagságunk az orsz. iparcgvesülethen 
nagyban hozzá fog járulni az egyesületeink között 
eddig is fennállott jó viszony megerősítéséhez.

3. Vidéki társegyesületek.
Az elmúlt év folyamán az összes vidéki rokon- 

ipartársulatokhoz körlevélben a következő kérelmet 
intéztük:

■»M\éltéztassék intézkedni aziránt, hogy ipartár- 
sutataknpk az évi rendes közgyűlése elé terjesztett 
évi 'jelentéséinek, vagy a közgyűlés jegyzőkönyvének 
másolata szövetségünkhöz mindén évben niegkül- 
dessék.i

Aligha szorul magyarázatra és mi sem érthetőbb, 
miszerint maguknak az ipartársulatoknak fekszik leg
inkább érdekükben, hogy közgyűlési jegyzőkönyveik! 
stb. kiadványaik révén működésükről, helyi sérelmeik
ről, óhajaikról az ez idő szerint egyetlen meglevő és 
egyedül hivatott érdekképviseleti központ: a »Ma
gyar Vendéglősök Országos Szövetsége is tudomást 
szerezzen. Sőt ha ama ipartársulat mint ilyen 
- vagy annak tagjai egyúttal a szövetségnek is tag

jai ; ama sérelmek és óhajok orvoslása és megvalósí
tása érdekében a kellő lépéseket a maga részéről 
is megtegye és igy megteremtse a budapesti köz-

n M  • r? | A pilseni Oenossenschafts-Brauerei legmodernebb technikai berendezésével
p  s e m  e r e d e t i  N Ő T . elérte azt, hogy gyártmánya a földgömb legtávolibb részébe szállítva sem veszti

el eredeti frissesegét. A pilseni eredeti sör a  kontinens legkitűnőbb zamatu 
sö re ; kezelése nem okoz nagyobb gondot, mint a hazai söröké. A pilseni sör nálunk megrendelhető és szívesen szolgálunk

közelebbi megállapodásokra vonatkozó felvilágosításokkal

P a n n n n i a  bortermelő és borértékesitő részvénytársaság BUDAPEST, V., ^kotn^ny-uteza 27. sz mint a Pdsener 
Y f l u l t U l C l f T  G ennossenschaft-Brauerei magyarországi vezerképviselete. CO T E L E FO N  160-61  OO
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„ont és a vidéki ipartársulatok között azt az állandó 
kapcsolatot, mely a közös érdekek s'keres propagala- 
sának egyik legnélkülözhetetlenebb alapteltetek.

Dicséretes és követendő például említjük fel itt 
a »Nógrádmegyei korcsmárosok és italmérők egyesü
letét* mely nyomtatásban küldi meg egesz évi mun
kásságát felölelő közgyűlési jegyzőkönyveit, miért is 
ennek példájára hivatkozva és mert kérelmünk.min- 
<len nagyobb anyagi áldozat nélkül teljesíthető, ie- 
,„éljük, hogy e tekintetben a legnagyobb elozekeny- 
ségre tarthatunk számot az Önök részéről.«

Örömmel jelentjük, hogy kérelmünknek több vi
déki ipartársulat eleget is tett.

4. Internationale Jubileums- 
Kochkunst-Ausstellung Wien

A f. évi márczius hó 16-től 26-ig Becsben tar
tott nemzetközi szakácsmüvészeti kiállításon résztvett 
orsz. szövetségünk is, amennyiben f. évi február hó 
29-én tartott központi igazgatósági ülésén elhatározta, 
hogy a kiállítás részére egy kétszáz koronás dijat 
tűz ki cg}', a modern franczia szakácsmüvészet kere
tébe tartozó oly kiállítási tárgy megjutalmazása czél- 
jóiból, mely e díjra ezenkívül még a feldolgozásra 
használt anyag újsága, lehetőleg tökéletes kihaszná
lása és az előállítás költségeinek előnyös beállítása 
által a kitűzött dij elnyerésére érdemessé válik. A 
szövetség elnöksége ezen elhatározását a kiállítás 
intéző bizottsága a következő levéllel köszönte meg:

Wien, den 2. Marz 1919.
Yerehrliches Prasidium des 

»Magyar Vendéglősök Ovszágos Szövetsége“
Budapest.

Verehrliches Prasidium !
Dér Werband dér Köche Österreic/is« gibt sich 

hiermit die Éhre !d'em verehrlichem Prasidium fűr 
die mit Oeehrtem vöm 29. p. erfolgte Bekannltgabe 
von dér Widmung des so wertvollen Ehren-Prei- 
ses seitens des tit. »Magyar V add égi ős ők Országos 
Szövetségei seinen er gebensten und warmsten Dank 
zum Ausdrucke zu bringen. Die Zuerkennung des 
Preises wird nach den erfolgten Weisungen gcsclie- 
hen und demnach eine erstklassige Leistung auf dem 
(iebiete modernen franzőzischer Ktiche mit diesem 
Ehren-Preis ausgezeichnet werd'en. Dér Beschluss des 
tit. »Magyar Vendéglősök Országos Szövetséged hat 
den Verband dér Köche ausserordentlich geehrt und 
in dér Stiftung des Ehrenpreises erblickt dér Wer
band dér K\öche Österreichs« einen geneigten hoch- 
anzuschatzenden Beweis sich würdig zu erweisen dér 
Verband dér Köche Österreehs stets bemüht seim 
wird. Empfange d'as verehrliche Prasidium fűr die 
freundlichen Wünsche für das Oelingen unserer Aus- 
stellung, mit welchen Sie unser Unternehmen beglei- 
ten, unserem innigsten Dank, und sei dem Werbande 
dér Köche Ösferreiclis« dér Ausdruck dér Versiche- 
íung nocli gestattet, das ser sich dér hochehrenden 
1 icundschaft des tit. ^Magyar Vendéglősök Orszá
gos Szövetsége, stets würdig erweisen wird.

Mit ausgezeichneter Hochachtung

Wien, IV/l.
Verband dér Köche Österreichs 

Central-Bureau.
Paniglgasse No. 20. 

Franz Wagner m. n.
,, k'alhtas, melynek megnyitásán a »Magyar Ven
déglősök Országos Szövetsége« és a »Budapesti szál
lodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata« 
képviseletében Kommá Eerencz alelnök, Burger J.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt

VENDÉGLŐSÖK
FIGYELMÉBE!

Ajánljuk állandóan rendelkezésre 
álló, saját halászatunkból 
fogott,minden fajú friss öuna- 
halainkat, melyeket a t. ren
delőinknek a legolcsóbb napi 
áron, bármily k is  mennyi
ségben is, a l e g n a g y o b b  
gonddal csomagolva és pontos 
czd c d  időre szállítunk, c d  c d

Főhercegi halászati központ
=  Rpatin, (Bács-m.) =

Károly és Palkovits Ede vettek részt, szépen sike
rült, a kiállított tárgyak változatossága a renctezés 
ötletességével párosult, emellett pedig hiven tün
tette fel a modern szakácsmüvészet haladását és nagy 
Vívmányait is. A kiállítás egyik legsikerültebb része 
a magyar szakácsok kiállítása volt, melyről az ösz- 
szes bécsi napilapok az elismerés hangján emlékez
tek meg.

5. I. Reichsverbandstag dér 
Gastgewerbetreibenden Ős- 
terreichs.

Szövetségünk mint meghívott vendég — részt
vett az osztrák vendéglősegyesületek szövetségének 
1911. évi november hó 27 29-én Bécsben tartott
alakuló közgyűlésén, melyen több olyan ipari, kul
turális és közgazdasági kérdés került tárgyalásra, 
melyek bennünket itthon is állandóan foglalkoztat
nak, igy a vendéglősipar általános gazdasági hely
zete, a ezégbejegyzési kötelezettség, a szállodásipar 
követelményei, az ipartársulatok felszólamlási joga, 
a kávésipar követelményei, a vendéglősipari szak
oktatás stb.

Az alakuló közgyűlésen megjelent tagjainkat a 
bécsi kartársak tüntető szívélyességgel fogadták, ki
látásba helyezve látogatásunk mielőbbi viszonzását.

Mélyen tisztelt Közgyűlés !
Ezzel elérkeztünk évi jelentésünk befejező ré

széhez és tisztelettel kérjük annak szives tudomásul 
vételét.

Budajiesten, 1912. augusztus havában.
A ,, Magyar Vendéglősök Országos Szövetsége“ 

_________________ központi igazgatósága és igazgató tanácsa.
olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni
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VII. S z a k o s z tá ly o k  je le n té s e i.
1. A ta n o n c ü g y i  s z a k o s z tá ly  
év i je le n té s e .

Tisztelt Közgyűlés !
Ismét egy év múlt el és mi megjelentünk, hogy 

sáfárkodásunkról beszámoljunk.
Szakosztályunk vezetősége a lefolyt évben is 

programjához híven arra törekedett, hogy a szakkép
zés szükségességéről az ország vendéglőseit meg
győzze és szakirányú iskolák felállítására buzdítsa.

E nemes törekvését az elmúlt évben annyiban 
koronázta siker, hogy Pozsony város intelligens gon- 
dolkozásu vendéglősei 1911. évi október hó 2-án 
az ország 12-ik vendéglős szakiskoláját nagy ün
nepséggel megnyitották. Elmulaszthatatlan kötelessé
günknek ismerjük ehelyütt is elismeréssel adózni 
mindazoknak, akik megértve a magyarországi ven
déglős szakoktatás nagynevű és nagyérdemű meg
alapítójának, Glück Frigyesnek nemes intenczióját, 
felállították lankadatlan munkásságunk 12-ik bajno
kát, kitűzött czélunk eléréséhez elengedhetetlenül 
szükséges 12-ik bizonyítékát. Mert csak szakképzett, 
intelligens kartársak buzgó és fáradtságot nem ismerő 
munkássága fogja végre meggyőzni az intéző kö
röket törekvésünk jogosultságáról és általuk remél
hetjük végre rég óhajtott vágyunknak, a képesítés
hez kötésnek elérését.

Mert e kívánságunkról, a képesítéshez kötésről 
lemondanunk nem szabad és nem is mondunk le, bár 
dékház és egyéb intézmények, tanoncziskolák stb., 
mig az ipartársulat ingyenes munkaközvetítője, az 
országos szövetség, az országos nyugdijegyesiilet, a 
»Magyar szállodás és vendéglősmunkaadók egyesü
letei! saját vagyonnal rendelkeznek.

Tisztelt Közgyűlés !
Nem akarom elmondani újból, hogy milyen em

ber Gumiéi János, a kiváló polgár, a vendéglős, 
a mi diszelnökiink! Nem akarom megvilágítani azt 
a jelentőséget, amelylyel egyénisége a magyar ven
déglősiparra bir. Ezeket regen elvégeztük már ak
kor, amikor annak idején 25 éves elnöki jubileuma 
alkalmából az elismerés babérkoszorúját hálás szív
vel nyújtottuk át neki, akkor, amikor ünneplő for
mában is tudomásul vettük önzetlen munkájának 
nagyságát, az általa alkotott intézmények gyakorlati 
áldását a magyar vendéglősiparra, önkénytelenül 
meghajoltatva előtte elismerésünk zászlóját. Ma már 
minderre nincs szükség! Ma már mindezzel tisztában 
vagyunk, tudjuk, hogy mit kell a megbecsülés je
leivel felékesiteni! Ma már nem az Ö személyével 

foglalkozunk, ma öszegeziink, ma a végzett munkást 
nézzük, ma a munkának áldásos hatását mérlegeljük

és megbecsüljük azt a nagy energiát, amelyre eddig 
sziihsiég volt!

Ezt öntettük érczbe, ezt állítjuk fel ipartársula
tunkban és ez legyen példaképünk, ha csüggedünk, 
ez legyen szivünkben a hálaérzés, a munka meg
becsülésének kiolthatatlan képe! És miképpen az 
érez a földnek erejét tolmácsolja, miképpen az érez 
a maradandóságot felkf/tezi, agy éljem bennünk a 
Te munkád iránti elismerés és a mi szerétéiünk vég
telensége legyen a Te jutalmad! Éljen Gundel János!

Azonban mélyen tisztelt Hölgyeim és Uraim! 
a kitartó és fáradhatatlan, az önzetlen ügybuzgal- 
mu és hervadhatlan babért szerzett vezért ünnepel
ve, nem feledkezhetünk meg annak egyik leghűsége
sebb munkatársáról, ipartársulatunk derék tisztelet
beli alelnökéről, a mindenki által becsült és tisz
telt barátról: Malosik Antalról sem.

Malosik Antalról, akinek nemcsak minden sze
rénységét és minden jóra és szépre való hajlandó
ságát becsültük mindig nagyra, hanem mint a pol
gárerények mintaképét is szerettük és becsültük. Az 
ő arczképének festésével is mintaképet kívántunk ál
lítani a következő nemzedék részére, hogy időtlen
időkig az igazi igazságszeretetnek, a becsületesen 
végzett munkának hirdetője legyen! Éljen Malosik 
Antal !

M alosik Antal ünneplése.

Komm,er Ferencz, az ipartársulat alelnöke a kö
vetkező beszéddel üdvözölte Malosik Antalt, az ipar
társulat tiszteletbeli elnökét:

Mélyen tisztelt ünneplő közönség1
Amikor az orgona megszólal és a lelkek áhítatra 

egyesülnek, csodálatosan finom érzések, sejtések kel
nek, szállnak ...

A megsejtés egy ily prófétai pillanata volt az, 
amelyben a mai együttes ünneplés eszméje meg
fogant és ilyen pillanat a mostani, amelynek szug- 
gesztiv zenéje, meghatott lüktetése, azt a szivek mé
lyén szunnyadozó érzést sugalmazzák, hogy amikor 
ünnepelni gyűltünk egybe a »nagy« vezért, ugyan
akkor ünnepeljük a »nagy« munkatársat i s !

Szeretett Alelnökiink !
Kedves Barátunk!
TÉrzed-e mai lelkesedésünk erős hullámverését?
A bölcs világnézetével, a heorikus lélek derű

jével jársz-kelsz itt közöttünk, apró-cseprő gondok
ra szaggatott emberek között, Te a harmonikus egész 
ember, mintha a klasszikus világból, a spártai fér
fiak közül szakadtál volna hozzánk.

Energiád, karod spártai, de a lelked, figyelmed 
itt szunnyad, hallgat a mi küzdelmes életünk szív
verésén.

m n o u #
K e d v e lt  fra n c ia  p ezsg ő .

Grand-JTlarnier
K e d v e l i  fra n c ia  likőr.

B la ck  & W f )i fe
K e d v e l i  W T U S K lj.

Képviseli:

HUTTJSSt/ 
ü i n C Z E : :

Budapest, V., Bálvátnj-u. 26.
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Elfordíthattad volna tekintetedet . ..
Fájdalmas látvány tárul szemed ele . . .  Száz 

sebből vérezünk ...
Te odaálltál a legjobban vérző mellé, ott se

gítettél, ott adtál!
Dicsőség fűződik a Te működésed idejéhez. A 

korszak, amely magáiba zárja a vezéred és a Te 
működésedet, a vendéglősiparban örök időkre em
lékezetes lesz.

Ámde a kartársi tevékenység területén, a sze
replések közül, mely a kiválasztottak osztályrészéül 
jut, Te azt 'kerested, ami után a legkevesebben nyúl
unk: érzésben mély, cselekvésben odaadó életet, fel
tűnési vágy, sikerhajhászás nélkül.

Működésed körét ezzel az öntudattal választot
tad meg és betöltötted, elvégezted hivatásodat a sze
rénység galambfehér köntösében.

Bocsáss meg nekünk, hogy bár ismertük ha
tártalan szerénységedet, a mai ünneplés Vészesévé 
tettünk ! Nem adni akarunk mi Neked a mai napon.

Mit adhatunk Neked? aki mindenkor csak ad
tál, mi, akik a Te lelked gazdagságához képest oly 
végtelen szegények vagyunk !

Nekünk magunknak van erre a mai ünnepség
re kizárólag szükségünk.

Ezért festettük meg- művész által képmásodat, 
mert saját eszményünket akarjuk minden idők szá
mára megőrizni és hirdetni ezt az eszményt, ame
lyet a Te példaadásod után formáltunk.

képviseletében dr. D&pes Sándor miniszteri titkár, 
dr. Bárczv István polgármester és a székesfőváros 
tanácsa nevében dr. Vita Emil tanácsnok, a szé
kesfőváros IV. kér. elöljárósága nevében Goreczky 
Zsigmond elöljáró, az »Országos lparegyesület« ne
vében Gelléri Mór kir. tanácsos, igazgató, az »Első 
Magyar Részvény-Serfőzde R.-T.« nevében Kovácsy 
Sándor miniszteri tanácsos, igazgató, a »Budapesti 
kávésipartársulat« nevében Weingruber Ignácz el
nök, a »Pécs-baranyamegyei vendéglősök ipartársu- 
1 ata« nevében Radocsay Imre elnök, a »SzálIodások, 
vendéglősök, kávésok, pimezérek és kávéssegédek orsz. 
nyugdijegyesiilete« nevében Bokros Károly elnök, a 
szombathelyi vendéglős szakosztály ez idő szerinti 
vezetője minden tőle telhetőt elkövet a gondjaira 
bízott vendéglősinasok kiképzésére, tekintettel azon
ban arra, hogy e 49, illetve 41 tanuló egy terem
ben, egy és ugyanazon időben s igy is mindössze 
heti 4 órában tanul, tulajdonképpeni szakoktatás
ról szó sem lehet. Szaktárgyat felszolgálás, illem
tan, konyhavegytan stb. nem tanulnak. Az általános 
iparosinasiskolai oktatás nívóján áll és attól csak 
annyiban különbözik, hogy ezen osztályba kizárólag 
vendéglősinasok vétetnek fel. Szakosztályunk titká
rának, Walter Károly igazgatónak, akit, mint az orsz. 
ipari és keresk. okt .tanács tagját, a nm. vallás- és 
közoktatásügyi miniszter ur az 1911 1912. isj<. évre
miniszteri iskolalátogatónak küldött Szombathelyre, al
kalma volt ez osztálv tanítását is meghallgatni és 
e személyes tapasztalatok alapján óhajtjuk ez osz
tálynak fent kifejtett átszervezését.

A szegedi szakiskolának 18 tanulója volt, akik 
közül 16-an fejezték be az évet.

Az ünnepélyes és a munkaadók tekintélyes szá
mának jelenlétében lefolyt vizsgálat alkalmával meg-- 
elégedéssel állapították meg a jelenlevők, hogy e 
szakiskola minden tekintetben megfelelt hivatásának 
és valóra váltotta a hozzáfűzött reményeket. A ta
nulók szabatos feleletei, az Írásbeli dolgozatok tar
talma és külső kiállítása a legnagyobb elismerésre 
és dicséretre méltók.

Sajátságos, hogy Szeged városának előkelő ta
nácsa ezt az iskolát, amelyet pedig a magas kor
mány is segélyben részesít, nem támogatja.

A kaposvári szakiskolába 20 tanulót Írtak be, 
akik az évet mind végigjárták.

A tanulók számának örvendetes emelkedése és 
a vendéglői élet erős fejlődése az iskolának szép

De mégis ...
Adni is kívánunk valamit az ünnepély ez órá

jában. Adni a gondolat egy kiserkent szilánkját, az 
érzés egy aetheri sugarát: megérteni, szolgálni akar
juk lelked ki nem fejezett kívánalmát.

Közös egyazon ünneplésben részesítünk vezéred
del, akivel életed minden gazdagsága, szépsége ösz- 
szefonpdott, mint ahogy a fürttel megrakott sző- 
lőyesszők összefonódnak, hogy Isten áldását egy
mással meghatványozott erővel hordozzák.

Megértettünk-e ?
Nézz körül ! Ennyi lélek együtt felszálló érzése 

nem csalhat!
E/l az érzést tolmácsolom én inegilletődöttenL 

mint a zsoltárok strófáját: »Egyek voltatok a mun
kában, egyek a mi lelkünk megértésében, legyetek 
egyek a halhatatlanságban !

Egyéb üdvözlések.
A két üdvozlo beszéd elhangzása után a két

",'rcuU* 1. ia-i.:n,Û jd r hiúságok, egyesületek és tatsulatok kiküldött, üdvözöltek.
Ig\ Beöthy László kereskedelemügyi miniszter

n M
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Kutkezelőség: Eperjes. — Megrendelhető: A Ma
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Bér faadó vagy eladó
h a l á l e s e t  m i a t t  2 6  s z o b á s  

b e r e n d e z e t t  v i l l a  L i p i h -  

f ü r d ő h e l y e n .  — - C i m :

,,  T t J o h á c s  p o s t a  f i ó k  2 3 . "

jövőt biztosit. Melyen fájlaljuk az iskola legőszin
tébb' barátjának, Tatár Gusztáv egyesületi elnöknek 
távozását. Fokozza fájdalmunkat, hogy ez érdemes 
kartársunk megrongált egészségi állapota miatt kény
telen a köztevékenységtől visszavonulni. Kívánjuk, 
hogy távozása minél rövidebb időre történjék. Nyer
je vissza egészségét a maga teljességében, hogy ujult 
erővel érkezve vissza, mielőbb üdvözölhessük meg
szokott munkakörében. Örömmel jelezzük, hogy a 
tanulók között olyanokra is akadunk, akik a polgári 
iskola két, sőt három osztályát elvégezték és az
után léptek a vendéglős pályára .Az iskola 200 ko
rona államsegélyt élvez.

A pécsi szakiskolának 49 tanulója volt. Ezek 
közül 12 kimaradt s igy az évet 37 tanuló fejezte be.

Az iskola 500 korona államsegélyben részesült. 
Az iskola felügyelő bizottsága szakosztályunkat köz
benjárásra kérte fel a rendőrkapitányságnál, hogy jö
vőben oly egyéneknek, akik a vendéglős szakisko
lát el nem végezték, vendéglősscgéd munkakönyvét 
ne adjon. Szakosztályunk a legnagyobb készséggel 
engedett a megkeresésnek, beadványt intézett a 
rendőrkapitányhoz, aki is megígérte, hogy kérésünk
nek a jövőben eleget teste.

A temesvári, szakiskolába 36- tanulót Írtak be. 
Az évet 22 tanulóval fejezték be, mert évközben 
11 tanuló kimaradt, 3 pedig felszabadult. Az évzáró 
vizsgán a kir. s. tanfelügyelő elnökölt és teljes meg
elégedésének adott kifejezést.

A d'ebreczeni szakiskolának ez volt fennállása 
10-ik éve. Ez alkalomból jubiláns ünnepséggel egy
bekötött évzáró vizsgát tartott. A vizsgát Debreezen 
város tanügyi tanácsnoka, Könyves Tóth Mihály ve
zette. Szakosztályu lkat a titkár képviselte. Fényes 
ünnepség volt, mert a tanulók szabatos és biztos 
feleletükkel tanúságot tettek arról, mily hézagpótló 
intézmény iparunkban a szakiskola. A jelenvoltak 
teljes megelégedésüket fejezték ki és szakosztályunk 
titkára meleghangú beszédben mondott köszönetét 
Márkus Jenő elnöknek, ifj. Weiehinger Károly gond
noknak, Polster Adolf igazgatónak és mindazoknak, 
akik az iskola felállításán és ily fényes fejlődésén 
fáradoztak.

Az ipartársulat a szakiskola igazgatóját 10 évi 
buzgó és eredményes munkásságáért értékes arany
órával és aranylánczczal jutalmazta hálája és elis
merése jeléül. A »Törley-alap« 80 korona kamatát 
10 éves fennállásra való tekintettel szakosztályunk 
elnöksége ez idén a debreczeni szakiskolában osz
totta ki.

A kolozsvári szakiskolában 10 növendék volt. 
Ezek közül 3 kimaradt, 7 pedig az évet befejezte. 
Ez iskolát még mindig Kolozsvár négy lelkes ven
déglőse — az alapítók — tartják fenn és a múlt 
évben 765 koronát költöttek az iskolára. E saját
ságos jelenség oka abban rejlik, hogy Kolozsvá
ron még máig sincs ipartársulat. Kívánatos lenne, 
ha kincses Kolozsvár városának vendéglősei ipartár
sulatba tömörülnének, igy az egyesitett erő, egy
részt az együttműködést, másrészt az áldásosán mű
ködő szakiskola fejlődését jobban biztosítaná.

Az aradi, nagyváradi és pozsonyi szakiskolákról 
adatok hiányában részletes jelentést nem tehettünk.

Az előadottak mindenkit meggyőzhettek szak
osztályunk serény munkásságáról és az iskola nagy- 
fontosságu hordozó erejéről és nélkülözhetetlen szüksé
géről.

Jelentésünket azon óhajtással fejezzük be, vajha 
jövő jelentésünkben azon örvendetes tényekről ad
hatnánk számot, hogy hazánk minden jelentősebb 
városában alakultak ipartársulatok és nyíltak szak
iskolák.

Úgy legyen!
(Folyt, köv.)

TÁRSULATOK. EGYESÜLETEK.

A Budapesti kávésipartársulat közleményei.
Hivatalos kimutatás a budapesti kávésipartársulat 

ma ukaköz veti tőjének működéséről.
Az 1900. évben elhelyezett munkások száma: 17000. 
Az 1910. étben elhelyezett munkások száma: 20317. 
Az 1911. évben elhelyezett munkások száma: 211(17.

Kihelyeztetett:
Hónap 1910. 1911. 1912.

Január ......................... 1545 1639 1407
Február ......................... 1119 1119 1413
Március......................... 1573 1587 1537
Á p rilis ......................... 2202 2125 2232
Május............................. 2202 2245 2481
Június......................... 1936 2075 2527
Julius............................. 1828 1906 2092
Augusztus..................... 2222 2288 2123
Szeptember...................... 1846 2006 1650
Október 15-ig.................. 938 840 702

Kihelyeztetett:
1912. évi október hó 1. napjától 15. napjáig.

főpinezér .
állandó 

. 10
kisegítő

fölszolgáló . 84 94
kávéfőző 25 . 94
kávéfőzönő 3

; 64konyhalegény . . 51
fölirónő . 48 . . —
trkaritónő . 30 . . —

Budapest, 1912. október 16.
A budapesti kávésipartársulat elnöksége.

H elyreigazítás. A megelőző havi kimutatásban az 1912. évi 
májusi adat 2481 helyett tévesen 4281-nek lett szedve. A szerk.

A KORYAA.

A szak ácsm ű vészet fejlőd ése .
Az első budapesti szakácsmüvészeti kiállítás ide

jéig a magyar székesfőváros lakosságának nem volt 
alkalma arra, hogy az inyesrnesterség remekeivel meg- 
ismerkedhessék. Vendéglősszakkprökhen sokat okul
tak és tanultak ugyan az '1884., 1898. és 1906. évi 
bécsi szakácsmüvészeti kiállításokon, maga a nagy
közönség azonban nem igen vett ezekről tudomást, 
a szakácsművészet haladásáról, a szakácsművészet je
lentőségéről pedig halvány sejtelme sincs !

Szakácsművészet! Sokat jelentő szó. Hát tnü-
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.



14 Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 1912 november 1.

veszet a főzés? E kérdésre határozott igennel kell 
felelnünk. Úgy főzni, hogy az evés valódi es nagy 
élvezettel járjon, művészet és nemcsak foglalkozás, 
mesterség. Épp ezért joggal beszélhetünk az o-kor, 
a középkor és az újkor szak,áesmüvészeiéről, valamint 
ama különböző változásokról, melyeken a szakacs- 
müvészet fejlődése folyamán keresztül ment. E fej
lődés kezdete és lefolyása egyaránt érdekes. Mert 
mig egyrészt a táplálkozás szükség'érzete volt az a 
hajtó erő, mely az emberiséget kezdettől fogva arra 
ösztönözte, hogy az ehető természeti termékeket mi
nél jobban és minél tökéletesebb mérvben tegye ehe
tőkké, élvezhetőkké, addig másrészt a törekvés igen 
sokáig nem járt a megfelelő eredménynyel, mert a 
legtöbb népfajnál a tűz hatalmának jótékony hatása, 
vagyis a főzés és sütés teljesen ismeretlen volt. Eb
béli a kezdetleges korban az iramszarvas, a mammuth, 
a jegesmedve, a halak nyers luisa lehetett az emberi
ség főtápláléka, a barlanglakok odúiban található és 
az égés nyomait feltüntető csontmaradványok tanú
sága szerint azonban a kőkorszak embere már főzni 
is tudott. Növényfélékkel is táplálkozhattak. Ezt bi
zonyítják legalább az ételmaradványaik közt talált 
( "lmaradványok.

Különböző népek hosszú ideig kizárólag nyers 
agyagokkal és gyümölcsfélékkel, mások ismét főtt 
növényekkel táplálkoztak. A hunokról köztudomású, 
hogy a húst nyereg alatt puhították, a nomád né
pek viszont a szabad ég alatt rakott tűznél vagy 
áttüzesitett köveken sütötték meg a húst. Amikor a 
kő- és fémedények készítése is ismeretessé vált, a 
húst és a főzelékeket is ezekben főzték. A perzsák 
előtt már a jobb lakomák fogalma sem volt egészen 
ismeretlen, BelZazar és S ard an apal lukszuriózus la
komáit pedig már a történelemből is ismerjük. Az 
ősrégi arabok főtápláléka a kenyér volt, melyhez 
fűszerül olajat adtak. Az ünnepélyes alkalmak főfo
gása tevehus, a datolya rendes táplálékuk volt. Ké
sőbb, főleg a gazdagok ételei közt rnár a gazella- 
hus, strueztojás és bananakonfitürök is szerepelnek. 
A törökök ősrégi idők óta mesterek a piláf készítésé
ben. Az egyptomiaknál a szakácsmüvészet nyomait 
a hús- és főzelékfélék változatos elkészítési formái
ban fedezhetjük fel, sőt ismerték már a kalács készi- 
tésmódját is. A főzési tudomány terjesztését ezélzó 
szakácskönyvek már az ókorban is ismertek voltak a 
rómaiaknál, sőt egy, amelynek C aeliu s a szerzője, 
korunkig fentmaradt. Sok szakácskönyv maradt ránk 
a XIV. századból, részint nyomtatott, részben írott.

E szakácskönyvekben az ételek1 elkészitésmódja ponto
san le van Írva. A XV. században nagy elterjedtségnek 
örvendett P la tin a , pápai főszakácsnak »A test belső 
kéj érő 1« czimü szakácskönyve. A homéroszi időkben 
a görögöknél az evésben nagy mértékletesség ural
kodott, a fényűző, fűszeres készitésmód helyett in
kább a kiadós tartalmasságra helyezték súlyt s nagy 
előszerettel fogyasztották a szarvasmarha, sertés, vad
kecske és más vadak sült húsát, melyekhez lakomái
kon vízzel kevert bort ittak. A spártai leves, a spar- 
tanus mértékletesség a történelemből eléggé ismere
tesek. A későbbi Görögországban, de különösen 
Athénban a konyha és a szakácsmüvészeti élvezetek 
igen nagy becsben állottak. A g e la i A rch estra to s  Kr. 
sz. e. 494-ben könyvet irt az inyesmesterségről és 
szakácsképző iskolát is alapított. Ilyen iskolák Ró
mában, Tiberius uralkodása alatt is voltak.

A rómaiaknál a szakácsmüvészet igen magas fo
kon állott, minthogy fejlett kereskedelmük révén az 
egész akkor ismert világ legritkább és legválogatot- 
tabb élelmi és élvezeti czikkeit minden nagyobb ne
hézség nélkül megszerezhették. Konyhájuk kifinomo
dását megelőzőleg azonban a római polgárok igen 
sokáig egyszerűen és mértékletesen éltek és ételeik
ben csak ünnepélyes alkalmakkor fejtettek ki bizo
nyos fényűzést és az ételek elkészítését ilyenkor sza
kácsra bízták, akit a piaczon, fórumon kínálkozó sza
kácsok közül fogadtak fel ez alkalomra. T rim aléH io, 
Lucullus, Ccisar V ite lliu s lakomáit eléggé ismerjük 
a történelemből. E lakomák leírásaiból azonban nem
csak ama kor szakácsmüvészetét, hanem pazarló ki
csapongásait is megismerhetjük. E lakomák akkor vál
tak a császárság idejében divatosakká, midőn Gö
rögország, Ázsia meghódításával egyidejűleg a régi 
római erkölcsök romlásnak indultak és ennek kö
vetkeztében a dúsgazdag rómaiak asztala is gyö
keres változáson ment keresztül.

A római imperium hanyatlásával lépést tartott 
a szakácsmüvészet visszafejlődése épp úgy, mint 
ahogy egyenes arányban emelkedett a kultúra fejlő
désével. A konyha, melyen főleg húsételek szerepel
tek, egyszerűbbé vált, az emberek inkább többet — 
mint jót — ettek. A rafinnement az ételek elkészíté
sénél megszűnt divatos lenni., Ez a megállapodás,, 
habár visszafejlődésről szó sem lehetett, Francziaor- 
szágban is tapasztalható volt. Itt a pikáns mártások
XI. Lajos idejében váltak divatosakká;, s változás leg
feljebb annyiban állott elő, hogy az angol konyha 
egyes fogásait is átvették. Az entremets-ek ekkor

, Teljes ital mé r é s i  berendezések,
s ö r k i m é r ő - k é s z ü l é k e k ,

] fo|yék°ny szénsavval vagy légnyomással való üzem re,
. pálinka-, sör- és borkimérő-pultok,

1 kimérőcsapok, vezetékek és az összes szerelvények

Ír.
Budapest, IX Tinódi-utca 3.,
elsőrendű különlegességi gyártmánya. 
Legnagyobb gyár e szakmában. 

, Tessék 18. sz. árjegyzékünket kérni.

Megrendeléseknél kérjük tiszte lt d ó i n k a t  m indig lapunkra hivatkozni.
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nyernek polgárjogot a franczia udvarnál. Az újkor 
szakácsmüvészete a múlt század elejétől datálódik. 
Páris, London jobb vendéglőiben, az angol, franczia 
és magyar főúri konyhákba ekkor vonul be' a modern 
franczia gasztronómia. Megkezdődik az iskolaalapító 
franczia szakácsok diadalmas bevonulása. Sajnos, a 
gyönyörű szakácsmüvészetet nem becsüljük meg min
dig úgy, ahogy megérdemelné. Materiális korunkban 
gyakran alig érünk rá, hogy egy-egy fogást igaz ér
téke szerint megbecsüljünk.

KÜLFÖLD.

Szállodaélet és konyha Indiában.
Indiában még messze van az az idő, mikor 

minden pár ezer lakosú városka a felirásos sapkáju 
szállodaportását a vasúti állomáshoz fogja küldeni. 
Ha az Angol-Indiában él is vagy 300 millió ember, 
alig van köztük 100,000 európai és ezek is egyes 
utazásaik alkalmával barátaiknál, rokonaiknál, klub- 
bokban, kaszinókban vagy misszionáriusoknál talál
nak vendégszerető fogadtatást. A turista élet csak pár 
hónapig tart s igy a (szállodák száma nem felel meg 
európai vagy amerikai módra a lakosság óriási szá
mának s egyáltalán csak nagy vasúti állomásokon 
és kikötőkben vannak vagy pedig csak nyáron jö
vedelmeznek a hegyekben.

Még a legtágasabb szálloda sem felel meg hir
telen nagy látogatottság esetén több kirándulótár
saság találkozása alkalmával vagy olyankor, ha a ló
vagy cricket-verseny mindenkit a zöld gyepre csá
bit. Ilyenkor ponyvából tákolnak össze egy levegős 
várat a nagyszámú vendégek számára, akiknek az 
a kalandos élet a sátorban kellemes változatosságul 
szolgál; amint azonban karácsony táján, a verse
nyek pár heti ideje elmúlik, bőségesen elegendő az 
egynéhány szálloda.

Ha a gőzhajók kényelmes szállószobák hatal
mas úszó serege is, mégis minden utas örül, ha Co- 
lombóban megszakítva a tengeri utat, egyszer száraz
földön alhatik. Ceylonban azonban még nem alusz
nak indus szállodában, mert ez a sziget angol birtok 
s- Indiával semmije, még a pénze sem közös. S a 
a tengeri levegőtől az egyenlítő melletti fekvése da
cára sem olyan forró Ceylon, mint észak India na
gyobb városai. A szálloda szolgaszemélyzete közt, 
még a konyhában sem akad nő. Egyáltalában egész 
Ázsiában alig találni ma már női szálloda-kiszolgá
lást. Továbbá nélkülöznie kell a trópusi vidék uta
zójának a menyezetig nyúló truímeux-t és az ebédlő 
falán a képeket is.

A ceyloni utasok ritkán kerülik el a »Mount 
Laviniá«-t, melyet annakidején egy kóburgi szakács- 
művész felügyelete alatt alapítottak. Egy festői pál
maberekben lévén, még nemrég sokáig nyaralójául 
szolgált a tengermosta hely a sziget különböző, an
gol kormányzóinak.

S most keljünk át gondolatban a keskeny ten
gerszoroson, mely Ceylont elválasztja az indiai fél
szigettől, ahol a szállodák már egészen másfajták. 
Minthogy ide minden utas kénytelen magával hozni 
a szolgaszemélyzetét, akiknek a livréjük az uruk Íz
lése szerintn agyon különböző, étkezések alatt a szál
loda fantasztikusabb, tarkább, ünnepiesebb szint ölt, 
mint Ceylonban.

Az étkezők feje fölött nyáron függőágyak lóg
nak óriási, posztóval beont keretek a menyezetre 
akasztva, amelyeket az utcán heverő kulik húznak

ide-oda kötéllel. Ezek a függőágyak gondoskodnak 
forró éjjeleken levegős ágyról is. De a fáradt kuli 
bizony gyakran el-elszundikál az egyhangú munka 
közben.

Hogy a pestis és kolera hazájában minden szoba 
mellett külön toilettehelyiség van, magától értetődik. 
De ennek a hygienikus intézkedésnek az értkét le
rontja az a körülmény, hogy az ajtókat nem lehet 
bezárni. Pitymalatkor az inas, akit a vendégnek kell 
magával hozni, kötelességtudóan közeledik a nyáron 
muszkitóhálóval körülvett ágyhoz és átnyújtja az 
urának a 'C'hota Hayree-t, az első reggelit, egy csésze 
theát, két vajjal megkent pirított kenyérszeletet és 
egy pár banánt.

Ez a reggeli a felszólítás arra, hogy az ember 
kiugorjék az ágyból, hogy a rövid, csodaszép kora 
reggeli órákat élvezze, mielőtt beáll az elbágyasztó 
nagy meleg. Kilencz óra tájban kapja az ember a 
»Brekfast«-et, amely a következő fogásokból á ll: Po- 
ridge, azaz síirü kása cukorral és tejjel, pirított vagy 
főtt hús, ürüszelet, sonka tükörtojással és Jam s a 
kedvelt kesernyés izü narancsiz; továbbá kávé vagy 
kakaó. A harmadik étkezésnél, 12 órakor bármennyi 
kitűnő fogás is kerül asztalra, nem szabad hiányoznia 
a rizskásának, amelynél ugyan mindig a föltét a 
fontos. Az uj étvágygerjesztő feltéteknek és léknek 
a kitálalása a próbaköve az indus konyhaművészet
nek s még a legelkényeztetebb gourmand sem tudja 
megmondani, hogy a természetnek melyik terméke 
adja meg az ételeknek ezt a csodás izet.

Rákok, tyúkok, szalonna és főzelék, szárított ha
lak és darált dió, fűszer meg gyümölcsök képezik 
egy nyúlós tésztával a nyersanyagot, amelyből a konyi- 
hamüvész a nagy változatosságu ételeket készíti. Egy
szerű Curry-Rovder-t, piros, fehér és fekete bors ke
veréket, ingwer-t és kardamon-t csak egészen kez
dők használják a finom indiai konyhában. A rizséte
leknél a gyümölcsök, a mangok, mangusták, ananá
szok stb. nemcsak diszitőszerepet játszanak, mint az 
estebédnél, mert az európaiak csak naplemente után 
akarják élvezni az indiai gyümölcsök kiválóságát De 
ép igy nem szabad, hogy a főétkezésnél, a dinernél 
7, 8 vagy 9 óra tájban a rizs ujjra asztalra kerüljön. 
Az átlagos étlapja egy jobbfajta kalkuttai szállodának 
körülbelül ilyen:

Soup: Mock tourtle, Román Punch, Consommé 
á la jardiniére, Fisch : Baked Beckte ; Sáncé Génoise. 
Side Dishez: Soupréme de Volailles aux Petis Pois.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Paté de fois Gras en Aspic á la Russe. Joints, Roast 
Műt top éfs Red Currant Jelly. Braiold ham and Wine 
Sáncé. Second Course: Asperg’es, en Bremches á la 
Vinaigrette. Swet Bavaroise á la Creme d Amande. 
Ice: Vanille Cream.

A napi ár 8 10 rúpia, — kb. 14—21 franc —
ilyen ellátásért, amelyben még az elengedhetetlen 
Fivc o clock tliea és a szükséges Cakes és Biskuit 
is bennfoglaltatik az éghajlat minden kellemetlen- 
lensége és kényelmetlensége, a rovarok és az indiai 
konyha ügyetlen kiszolgáló személyzete mellett nem 
nevezhető nagynak. Sőt az egyszerűbb vendégfoga
dókban ezt az étlapot még szerényebben számítják 
s még egynapos tartózkodásnál is felszolgálják.

A pinczér.
A pinczérekről, társadalmi állásukról, jövedel

mükről, sokszo< fényes pályafutásukról K reízer Miksa 
nemrég igen érdekes czikket irt, mely a v>Berliner 
fíörsen-Cotirier - bán jelent meg és amelyet — mi
vel majdnem teljesen ráillik hazai viszonyainkra 
érdemesnek tartunk egész terjedelmében közölni. A 
czikk a következőket mondja:

»Valami odiozus van a pinczér elnevezésben. En
nek oka nem lehet más, mint elsősorban az a kö
rülmény, hogy azt az embert, aki borravalókból él, 
nem tekintik »/«/>«-nek, bizonyítékául ama követke
zetlenségnek és rikító ellentmondásoknak, amelyek 
a kedves közönség, ezen ezerfejü tömeg bírálatában 
és cselekedeteiben lépten-nyomon feltalálhatok. Mert 
amint a pinczér-szorgalom, takarékosság, vagy va
lami szerencsés véletlen folytán üzletet nyithat ma
gának, akkor nyomban megszűnik »non fair« lenni,, 
mindenki esik Eztmegezt az urat látja benne, akivet 
mindenki szívesen kezet szőrit, barátkozik, bizalmas
kodik, akinek családi asztalánál mindenki szívesen; 
foglal h elyet, sőt — vannak ilyenek is, akik valósági 
gal, megtiszteltetésnek veszik, ha a helyiségen átsétáló 
»főnök« jelenlétükről tudomást vesz, hogylétük és 
kívánságaik iránt barátságosan érdeklődik. Ha végül 
maga a gazda viszi el aZ üres palaczkot, hogy azt 
újra megtöltve tegye a Vendég'elé,, a kitüntetett nyá s- 
polgár valósággal áradozik a boldogságtól. Az én 
álláspontom a pinczérrel szemben más. Én nem b o r 
ravalók adók neki, hanem »jutalmat« jól teljesített 
szolgálataiért, noha ezeket tulajdonkép a munkaadó 
janak kellene honorálni, megfizetni. Ki tehet róla 
hogy ezt az ellenszolgáltatást, mint »privát élvezet 
adot« reánk hárították? Érdekes. Minden vevő ma 
gankivul tombolna dühében, ha a boltban a segéd
nek vagy elárusító kisasszonynak extradouceurt — 
magyarul: borravalót kellene adnia, a pinczérrel szem
ben azonban mindenki toleráns, hogy ne mondjam: 
gyenge. Sót. A legtöbb ember a borravalóadásra bi
zonyos különös súlyt látszik helyezni és ha ezer
a ^ b o r r i v ' , S <rs . kávés be is tiltaná üzletében a boiravalo e fogadását, egyetlen vendég sem en-
BEsák mCg nCklk’ h°gy nek‘ a horravalóadást meg

Borravaló fejében jobb

hősénekben amVlv^l ^  ,10gy a l)inczérek olyan he- i.MsegekDen, amelyekben nagy az italfogyasztás
b- a k  jövedZ íkrctudnak néhány év alatt

es
vigyázni
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gewonnen, so zerronnen !« Mert, amint a pinezérnek 
egy kis tőkéje van, a legtöbben — tisztelet a kivé
telnek — a divatos áramlatok hatása alá kerül, gyor
san és könnyű szerrel igyekszik vagyonát szaporí
tani, a lóversenyen typpel, behódol a kártyaszenve
délynek, pénzüzletekbe bocsátkozik, vagy a tőzsdén 
veti koczkára éveken át gyűjtött szerzeményét. Is
mertem egy volt kávéházi főpinezért, aki »csak hét 
vagy kilenczágu gavallérokkal dolgozott«, arany czi- 
garettatárczát hordott, melylyel »egy herczeg aján
dékozta meg« — valósággal úgy maradt nála zálog
ban — és akinek jelszava ez volt: »Hja barátom! Ha 
beszélni akarnék. . .  E'z a »főur« — úgy hallom — elég 
jól végezte pályafutását és néhány százezer koroná
val vonult vissza a »jól megérdemelt nyugalomba)). 
Nincs ebben semmi csudálnivaló. Naponként átlag 
száz koronát keresett és ha ebből fizetőpinezéreit, 
töréseket és más egyéb apróságokat fizetnie is kel
lett, harminczczal megszorzott havi jövedelme sok
kal nagyobb volt mégis, mint egy államtitkáré. Ilyen 
»fő« tuczatszámra van a nagyobb fővárosokban, für
dő- és nyaralóhelyeken, akikkjel azután később — 
nem is nagy idők múltán mint jómódú, sőt gaz
dag szállodásokkal találkozunk. Ugyanezt mondhat
juk a nagy szállodák portásairól is, akiié sokszor a 
gazdájuknál is gazdagabbak, s ezt akárhányszor ki- 
sebb-nagyobb kölcsönökkel is »segitik.«

Szocziál.'s fokozatok, a kisjövedelmű felszolgáló 
pinczértől kezdve a három nyelven beszélő szállo
dai főpinezérig, terméjszetesen a pinezéri karban is 
vannak. Az egyiket a mindennapi életből eléggé is
merjük, a másikról,; aki a hatalmas szálloda-épület 
pompás előcsarnokában a legszeretetreméltóbb dip- 
lomatamcsolylyal fogad, előre tudjuk, hogy b iz tos
ra vesz« bennünket és becsapnak, akár az igazi diplo
maták, akik mindenkit becsapnak. A szállodai hatal
mas »főur« nyomában hangtalan lépésekkel jelenik 
meg és tud láthatlanná válni a ezukrászda és a kü- 
lcnszobák diszkrét főpinezére, mint valami követségi 
attaché, aki épp fontés diplomácziai misszióban jár. 
Halkan, mindig választékos nyelven beszél, valóság
gal büvészi produkeziókat végez az ételsor franczia 
kifejezéseivel. A jóképű »vidékit« valóságos áhitatos 
tisztelet tölti el a szörnyű nagy tudás láttára. Minden 
hölgy »nagyságos asszony«, ha mindjárt századsfzor 
is látja más férfi oldalán és minthogy — bár edény
törlő van kezében — igazi gentleman, a szempil
lája egy rebbenésével sem árulja el, hogy már az 
első pillanatban »tisztában volt az egész társaság
gal.*

Az élelmes pinczér egyáltalán mindent meglát, 
meghall, észrevesz, amit megfigyelésre érdemesnek 
talál és amiből azután megalkotja véleményét ven
dégei felől. Tanulmány tárgyává teszi valósággal a 
vendégeit, sőt »kitapasztalja családi és ,(üzleti viszo
nyaikat is, tudja, hogy! a feleség »igazi«-, a férj »jó«-e, 
az első a törvényesség, a másik az anyagi szempont- 
jaból; A kettő egymáshoz való viszonyát a titkos 
rendőrségnél is jobban ismeri, különösen a »haut- 
gout-körökben«, mert ezekkel gyakoribb az érintke
zése, mint az igazi úri körökkel. A vendégek nem 
jegyzik meg maguknak a pincZéreket, akik rájuk néZ- 
\e csak számok, ellenben annál jobban jegyzik meg 
maguknak a pinezérek a vendégeket, kénytelenség- 
bol, óvatosságból, nehogy esetleg »kárt« szenvedje
nek. Érdekes —'a  vendégek gyakran nem örülnének, 
!la l;'tnak , milyen jelzőket tesz egyik-másik óva- 
'is topmezer a blokjában a vendégek egyénisége 

melle, ha nem ismeri őket személyesen, vagy a he- 
viseg nagyon is túlzsúfolt. Vörös orr (hat korsó sör, 

Két COirnae'). Örccr mami ZliKae-.H ----  ,i.... : ■....i\MeSrendelpsolíníi h *  - i  . r r , ----— — ^ reS  mámi (libasült egy deczi vízzel),
megrémít Ic s tk n é l kérjük t e t e i t  o ltó in k a t mindig lapunkra hivatkoanl.
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Kopasz, Czvikker, Kalap madárral, Buldogfej. Ilyen 
és hasonló »jelzők« közé vegyülnek: Szerelmes pár, 
Uj házasok, Főhadnagy stb. kifejezések, mindegyik 
mellé pontosan odaírva a konzumáczió. Bliczczelés 
a vendég részéről — kizárva.

Mint ember, a pinczér általában becsületes, a 
mennyiben külső körülmények nem kényszerítik ar
ra, hogy erről az útról letérjen. Olyan helyeken pél
dául, mint bizonyos éjjeli mulatóhelyek, táncztermek, 
barrok, ahol az idegenforgalom óriási méreteket ölt, 
a szenvedélyek tulcsapongásában nagy összegeket köl
tenek el, ahol tehát az alkalom is csábitó, megesik 
bizony, hogy egy-egy palaczk pezsgővel többet szá
mítanak fel, de általánosítani az ilyen visszaélést 
nem lehet. A tapasztalat épp azt bizonyítja, hogy 
az életben szolid utón, szorgalmukkal és becsületes
ségükkel épp azok a pinczérek vitték valamire, akik
nél az ilyen »tévedések« sohasem fordultak elő és 
akiknek neve azután a nemzetkpzi forgalomban is 
kitünően csengett. Ilyen volt például üressel Rudolf. 
Tőle származik az a jelszó, melyet később Blumen- 
thal is >jezető motívummá tett »Im weissen Rössk 
czimü vigjátékában : Das Jescháft ist richtig!« Thonias 
Emil berlini visszaemlékezéseiben egyébként érdekes 
részleteket mond el üressel Rudolf életéről, sőt azt 
is sejtetni engedi, hogy üressel, aki mindig nagy 
rokonszenvet tanúsított a színészek iránt, egyizben 
a Wallner-szinházban fel is lépett a világot jelentő 
deszkákra.

Külön speczialjtás a törzsasztalpinczér, a ven
dégek bizalmas barátja, az egyetlen ember, aki ren
dét tud teremteni, ha az asztalnál valami zavar van. 
Vele mindenki veszekszik, de ha egyszer véletlenül 
hiányzik, mindenki őt reklamálja, mindenki minden
nel elégedetlen, senki sem képes a helyzet magasla
tára emelkedni, akik pedig nem szeretnek uj, idegen 
arczot látni, a falatot sem képesek lenyelnie

A „Budapesti Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata“ minden pénteken

t á r s a s  r e g g e l i t  ta r t .
1912. évi november hó 1-én: Mindenszentek napján 

a reggelit nem tartják meg.
1912. évi november hó 8-án: Mt.losik R. N. ven

déglőjében (VII., Dob-u. és Csengery-u. sarkán.)
1912. évi november hó 15-én: Özv. Schárhánn Jánosné 

vendéglőjében (VII., Akáczfa-u. 12. sz.)

Löwenstein M. utóda Horvát Nándor cs. és kir. udvari 
szállító (VII., Vámház-körut 4. Telefon 11-24.) Évtizedek 
óla az ország legnagyobb szállodáinak, vendéglőinek és kávé- 
házainak állandó szállítója. Fióküzlet: IV., Kishid-utcza 7. 
(Telefon 11—48.)

VEGYES HÍREK.

Az Ipartestületek Országos Szövelségének munkássá
ga. A Thék Endre udvari tanácsos elnöklése alatt működő 
Ipartestületek Országos Szövetsége most fejezte be hato
dik évi működését. A hatodik esztendőről szóló jelentése ar
ról tesz tanúságot, hogy a szövetség a kis- és közép'par 
szervezkedésének ügyét minden irányban eredményesen igyek
szik szolgálni. A munkjásbiztositás terén észlelt nehézségek 
orvoslása érdekében több eredményes lépést tett. Az ipar
törvény revízióját ebben az évben is erélyesen sürgette, 
behatóan foglalkozott a tanonezoktatás kérdésével, az iparo
sok nyugdíjbiztosítása érdekében is akcziót indított. Kezde
ményező lépéseket tett a tanonczkérdés rendezése, a vásár
ügy szabályozása és az ipartestületi tanfolyamok alakítása

érdekében. Állást foglalt a szinleges tanonezszerződések, a 
vándoriparról és az építőiparról szóló törvényjavaslat, vala
mint a munkásbiztosit,ás több kérdésében. A szövetséghez 
ez idő szerint 239 ipartestület tartozik, amely 182,000 ma
gyar kisiparos érdekvédelmére van hivatva.

A kávéházi és vendéglői szabályrendelet módosítása. 
A kereskedelmi miniszter jóváhagyta a törvényhatósági bi
zottságnak azt a határozatát, amely szerint a bazárszerü 
átjáró házakban levő vendéglők ,és kávémérjések a Kapuzárással 
egyidőben bezárandók s a kapuzárás után nyitva nem tart
hatók. Ehhez képest a közgyűlés a szóban levő szabály- 
rendelet 7. §-át a következőképpen állapította meg: Az 
1. §-ban felsorolt üzletek nyitására nem adható ki az en
gedély, ha azok az utcza felé külön kijárással nem bír
nak. Kivételt képeznek a főváros területén levő bazárszerü 
átjáró házak udvarai, amelyekben az ezen szabályrendelet 
intézkedései alá eső üzletágak közül a vendéglői és kávé
mérési üzletekre az engedély a fenforgó tényleges szükség
hez képest kivételesen szintén megadható. A bazárszerü há
zak udvaraiban engedélyezett ily üzletekre azonban nem a 
záróra tárgyában fennálló általános rendelkezések alkalma
zandók, hanem a kapuzárással egyidőben köteles a tulaj
donos üjzletét bezárni és azt kapuzárás után nyitva tartania 
nem szabad.

Élelmiszerkiállitás Londonban. F. évi október hó 29- 
től november 2-áig terjedő időben tartják meg London
ban a 23. nemzetközi szakácsmüvészeti és élelmiszerkiállitást, 
melyen mindenféle élelmiszerek, konyha- és ebédlőberende- 
si tárgyak, szakácsmüvészeti készítmények, katonai élelme
zési cikkek és sütemények állíthatók ki. A kiállítás a Royal 
Horticultural Hallban fog megtartatni és a k'iállit(ás tar
tama alatt több szakácsverseny fog rendeztetni. A kiállítás 
programja a m. kir. kereskedelmi múzeum Igazgatóságánál 
megtekinthető.

Balatoni vendéglősök beszerzési szövetkezete czim 
alatt érdekes vállalkozás van keletkezőben a Balatonnál, a 
Balatoni Szövetség kezdésére. A szövetkezet czélja lesz, hogy 
a vendéglősök mindent nagyban, tehát olcsóbban szerezze
nek be és ezzel természetszerűleg ők is mérsékelhessék 
az egységárakat. A szövetkezet megalakulásakor a Balaton 
három legforgalmasabb helyén: Keszthelyen, Siófokon, és 
Balatonfüreden 'raktárházakat állítanak fel. A mozgalmat Boz- 
zay Bálint, Cservény Ferencz, Várady Gyula, Mileker La
jos és Ruff János intézik.

Kávésok a boyok ellen. A Budapesti Kávésipartes- 
tülethcz sok panasz érkezett a közönség köréből a boy vállala
tok ellen. A panasz szerint e vállalatok a kávéházakban al
kalmazott inasoknak 70—80 fillér, sőt egy korona borrava
lót fizettek azért, hogy szükség esetén hozzájuk forduljanak. 
Természetes, hogy c vállalatok ezt a nagy borravalót a 
közönséggel fizettetik meg. Az 'ipartársulat e panasz foly
tán elhatározta, hogy az inasokat a boyvállalatokkal való 
összeköttetéstől eltiltja és a kávéházba csak oly vállala
toknak engedi meg a belépést, amely vállalatok a kávé
házi inasokkal semmiféle összeköttetést nem tartanak fenn. 
Elhatározta ,a z ipartársulat azt is, hogy a hatóságnál lé
péseket fog tenni abban az irányban, hogy a boy vállala
tok díjszabását hatóságilag állapítsák meg.

Hymenhirek. Breiner Sándor, a tövisli pályavendéglő 
üzletvezető főpinezére, eljegyezte Steinfeld Juliskát, Steín- 
fcld Ernő füzesabonyi pályavendéglős leányát. — Géber Ig- 
nácz eljegyezte özv. Gerstmann Baruchné leányát, Margit- 
gitkát.

Az első magyar részvényserfőzde osztaléka. A rész
vényserfőzde csütörtökön tartott igazgajtóságli ülésén elha
tározta, hogy közgyűlését 1912. november 16-án tartja meg. 
Az osztalékot, mely az idei üzleti évre 250 koronában álla
píttatott meg, november 18-tól fizeti ki a Magyar országos 
központi takarékpénztár.

Maggi meghalt. Maggi Gyula, a híres Maggí-czég ala
pítója és tulajdonosa, a róla elnevezett növénykivonat fel
találója és gyárosa Zürichben meghalt. Magginak Svájczon 
kívül Németországban és Ausztriában (Brcgenz) voltak ha
talmas gyárai és zöldségtermelő telepei. Rövid idő alatt 
világhírűvé tette vállalatát, amit annak is köszönhetett, hogy 
nagy üzleti érzékkel Frank Wedekindet, a nagy írót és szí
nészt szerződtette reklámjainak megírására. _

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Vasúti vendéglő bérbeadása. A Máv. Kpápolna állo
másona vendéglői üzletre 1913. évű január l- ol szamitan- 
"ó 5 évi időtartamra nyilvános /.plvázatot hirdet a miskol
ci íi/letve/etőség. A vendéglőt bérbevenni óhajtók ajanla- 
tukit november 9-én déli 12 óráig a Máv. üzle vezetőségnek 
titkári hivatalához nyújtsák be.. Bánatpénz 300 korona.

Eljegyzés. Kende (KreiIislieim) Jakab, a aOeneralw 
biztositó társasig békésmegyei főügynökségének titkára, Bé
késcsabán, eljegyezte Sarkadi Marglitkat, Sarkadi Viktorna , 
a békéscsabai Nádor-szálló bérlőjének leányát.

Drágább lesz a czukrászsiitemény. A budapesti czuk- 
rászok é s mézeskaiácsosok kedden körlevelet kaptak az ipar- 
társulat vezetőségétől azzal a figyelmeztetéssel, hogy el ne 
felejtsék november hó másodikjától a sütemények arat da- 
rabonkint két fillérrel felemelni. Az áreflemelést azzal in- 
dokolják meg, hogy »a mai [árak mellett létezni nem lenet.«

Hotel Shakespeare. A világ legeredetibb szállodája 
kétségkívül a Shakespeare városában, Stratford on Avonban 
létezik. Egy német iró útleírásából ismertetjük e fogadót, 
amely nem tarthat igényt arra, hogy a modern kor elkényez
tetett utasa túlságosan kényelmesnek találja. Meg kell eléged
nie az ottani vendégnek a keskeny, kemény tábori ágygyal, 
és közönséges gyertyavilágítással, ennek ellenében azonban 
megkiméllik attól, hogy ott tartózkodása alatt állandóan egy 
számjegyre legyen kénytelen gondolni, mert ajtaja fölött 
ódivatú czlifra betűk egy Shakespeare-drámának czimét mu
tatják. A gondos fogadósnénak, aki a szó szoros értelmében 
otthon van a nagy britt költő müveinek birodalmában, 
módjában van ifjú nászutasokat a Romeo és Júlia szobá
jában elhelyezni, inig egy erélyes külsejű feleséggel érkező, 
látszólag szenvedő arczu férjnek a »Makranczos hölgy« jel
zésű szobát engedi át. A háziszolga sem kénytelent a tisztítás 
czéljából összeszedett czipők talpára prózai számjegyeket fir
kálni, mert egyszerűen odaírhatja, hogy: »Téli rege«, vagy 
»Hamlet.« Így aztán nem cserélheti össze a vendégek czi- 
pőit, ha csak azokét nem, akik IV—Vili. Henriknek, vagy 
II. és 111. Richárdok szobáiban találtak szállást. Megna
gyobbítani soha sem lehet ezt a kis szállodát, mivel Sha
kespeare körülbelül csupán harminc/ szoba számára költött 
színmüveket. A csigalépcsőn fölfelé haladva, minden for
dulónál egy-egy királydrámából vett jelenet tűnik az em
ber szemébe, amelyek az egyéb falidiszek helyét foglalják 
cl, inig az emeletre felérve, Hamlet és Dcsdemona' mellszob
rait látjuk ékeskedni. A keskeny hall és az alacsony pad- 
malyu oszlopos kávéház szintén Shakespeare szellemét szol
gálja, amennyiben falaikon helyet adnak az ő drámáit tár
gyaló, ósdi rézkarezok, amelyek fakó arany-rámákból tekin
tenek ki, alattuk kahigrafált verses idézetekkel. Egyébként 
az egész városka egyetlen nagy Shakespeare-emlékmü, mert 
nevével és képével van tele minden helyisége, róla ne
vezték el a legtöbb áruezikket, sőt már a »Shakespeare- 
garage« sem hiányzik onnan.

Főzés — hideggel. A »Kálteindustrie« czimü német lap 
Írja a következőket: Ismeretes, hogy a nagyon nagy hi
deg hatása hasonlít a forró meleg hatásához; aki egy 
igen erősen lehűtött vasdarabhoz nyúl, épen úgy »meg- 
égeti« a kezét, mint az, akji izzó vasat vesz az ujjai kö̂ - 
zé. Ez a tapasztalat vezetett arra a gondoláira, hogy háti
ba hideggel — főzni is lehet? Miután akadtak emberek, 
akik megpróbálták, ma már tudjuk, hogy a kísérlet fé
nyesen sikerült. Husdarabokat főztek meg ekként Ízletes
sé, puhává, szóval minden tekintetben élvezhetővé — 50 
fok C hőmérséklet mellett, sűrített levegő,t tartalmazó edények 
ben. Háziasszonyainkat — litja az idézett német lap — ta
lán már a közel jövőben izgatni fogja a forradalmi jel
szó: főzzetek jéggel.

Lóhus egy dcbrcczeni étteremben. Dcbreczenből jelen- 
tik, )h ogy a törvényhatósági bizottság közgyűlése három 
esztendőre kizárólagosságot adott Reicli Bernát, miskolezi 
mészáros-iparos, vállalkozónak lóhusvágatásra, de azzal a 
kikötéssel, hogy olcsó és alkoholmentes éttermet köteles 
létesíteni. A városi tanács a lóhusvágásra azzal a kikötés
sel adta meg az engedélyt, hogy a vágás megkezdése után 
két hét alatt az éttermet tartozik a vállalkozó megnyitni 
és a szerződés megkötésekor ezer korona biztosítékot kell 
letennie, azonkívül a lóluist és a termékeit (kolbász, virsli, 
szalámi), a tan,ács által meghatározott árakon kell áru
sítania.

A mesterséges burgonya. A székesfővárosi kenyérgyár
nak speciálitása, hogy a kenyeret nem földben termett bur
gonyával, hanem Werner Mihály igazgatónak egy találmá
nyával, a ^mesterséges burgonyával süti. A mesterséges bur
gonya úgy készül, hogy a burgonya összetételének az ará
nyában vesznek lisztet' és ezt 78 fokos hőségben péppé 
főzik. A pépet azután sóval megkeverik és mindaddig víz
zel teli medencében tartják, amig annyi vizet szívott fel 
magába, hogy fajsulya é s  vegyülete egyenlő lesz a bur
gonyáéval. A mesterséges burgonya a kenyeret fogyasztó 
közönségre több szempontból is előnyös. Először is minél 
kevesebb a burgonya a kenyérben, annál több benne a ke- 
nyér. Továbbá a természetes krumplival olyan bacillusok ke
rülnek a szervezetbe, amelyek — különösen gyermekkorunk
ban — igen ártalmasak. Nyaranta a burgonyában élősködő 
mikrobák okozzák, hogy a közismert nyúlós, szinte erjedt 
kenyeret látjuk. Ugyancsak nagy veszedelme a kenyérnek az 
eg\ ik burgonyabetegség: a száraz rothadás. A burgonya ki
vid teljesen egészségesnek látszik és természetesen bele ke
rül a tésztába, holott a belseje rothadt, fekelte. Mindeze
ken a bajokon segíteni van hivatva Werner igazgatónak1 kul
turális szempontból is jelentős találmánya, amely — mint 
tapasztalásból tudjuk — a budapesti községi kenyér Ízletessé
gét egyáltalán nem befolyásolja.

nYJLTTÉR.
(E rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a szerk.)

Nyilatkozat.
Budapest, „City“ kávéház
1912. október hó 24.

Igen tisztelt szerkesztő ur!
Igen lekötelezne, ha alábbi sorainknak b. lapjában helyt 

adna. B. lapjának f. hó 15-én megjelent számában a n B u da-  
p e s t i  k á v é s o k  s z ö v e t s é g e i jegyzőkönyve van közzétéve, mely 
szerint mi, Palócz Salamon és fia ezég üzletünket megszün
tettük és kiléptünk, egyszersmind 168 kor. kitevő követelé
süket behajthatlanság cziméii törlésbe hozz;ák. Csupán az 
igazság kedvéért kívánom megjegyezni, hogy üzletünket nem 
szüntettük meg, a kávésok szövetségének soha tagjai nem 
voltunk, ennélfogva ki sem léphettünk és nem is tartozunk.

Szivességeért előre is hálás köszönetünket kifejezve, 
maradunk a tk. szerkesztő ur

alázatos szolgái
Palócz és Fia Palócz Gyula s. k.

tarméazftte* 
ég  v é n y e *é g  v é n y

SAVANYÜVIZ.

Legjobb asztali és üdítő Ital.
Kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és holyaghurutnál.

IR a tto n l H e n r ik

F ín r ín  f  és nyári, Qijötnjörü üvege- 
* ze tl verendő, 80 □  méter olcsón 

etadatih: Budapest, Szamos-ufca 3. sz.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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B u d a p e s t .  m  W i e n .

I R f l Y E R H O F E R  C .  F .
é s  R E IR É R Y I ÖDÖR

Vendéglői, kávéházi és szállodai 
ruzriÊ  modern konyhaberendező.

Vörösréz-edények, fagy
lalt-berendezések és hűtő

készülékek.

Budapest, VI., Gyár-utcza ZO.
T e l e f o n  I n t e r u r b a n  7 1 - 5 5 . Fagylalt gép.

Szállodás és vendéglős urak!
Vas és rézbutor, valamint igen tartós sodronyágy
betétek, melyek saját műhelyemben készülnek, ezúton 
hívom fel tisztelettel becses figyelmüket gyártmányaimra.

Löbovits Jakab Budapest, vn. Aréna-ut 34
Ugyanott kész mintaraktár. Költségvetés díjmentes.

S v n l t n J t r í b n t  ere^et* Japánpapirból legolcsóbban szállít 
_ )Z .U lucIU K U i czégnyomással is. Nagy választékban papirle. 
mez-tányérok, sütemény-kapszlik, torta, bal és tányérdiszpa'pirok, 
papillottok, kész étlapok, menü-kártyák, konyha-söntésivek és köny
vek, bon-block minden nagyságban és színben, ruhatárszámok, 
Jo bérletfüzetek, levélpapír és borítékok, szivarszipkák kívánatra 
czégnyomással is, franczia szalmaszopókák, fogvájók, ujságtartók, 
irótáblák, kréták, szivacsok, Hektográf-czikkek, stbit olcsó, szabott 

árak méllelt gyorsan és pontosan szállít
B e rk o u its  K d roly , B u d a p e s t, UH ., S ip -u tc a  5 . s z .
Hektagrdf-ké9zltő, Irodai* éttermi, kávéházi éa czukráazöal czlkkek raktárak 

Kívánatra árjegyzék és minták ingyen és bérmentve.

Eladó szálloda és vendéglő
kávéházzal, söntéssel stb. a főváros közvetlen 
közelében. A fővárosi és helybeli jobb közön
ségnek egyedüli kedvelt kiránduló helye. Nyári 
és téli üzlet. Mozi saját berendezéssel és villany
teleppel. Nagy bálterem (egyedüli), színpad, az 
ottani klubbok hivatalos helyiségei. Vendéglős 
és személyzet lakással, valamint az összes mellék- 
helyiségekkel, más vállalkozás miatt sürgősen és 
igen jutányosán átadó. Szives ajánlatok »Mesés 
üzlet« jelige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

H l r d e t m í n y .
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző 

közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XXXI. sorsjáték) 1. osztályára szóló sorsjegyeket 
felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett kiadattak. — A Magyar kir. pénzügyminisz
térium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

Az 1. osztály húzása 1912. november hó 21. és 23-án tartatik meg. A húzások a Magyar 
királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a 
huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1912. évi október hó 27-én.
H a g y .  K i r .  S z a b .  O s z t á l y s o r s j á t é k  I g a z g a t ó s á g a .

_ _ _ _ _ _ _  T olna y  _ H a za y .
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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i) Szí. Lubács-fürdői Hrisíólyforrós uegyelemzései.
M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás hőmérséke..........................  25.75 C°
A v íz  fajsulya 17.5 C -on ........... 1.00074
A víz fagyáspontja 0.035 C. osmosis-nyomás 
0.421 atm., elektromos vezetőképessége 

0.0008661 Ohm cm.
C h e m ia i v i z s g á l a t .

1000 gr. vízben találtatott:
Kálium (K) ..........
Natritum (Na) ... .
Calcium (Ca)..........
Magnesium (Mg)
Vas (Fe)..................
Chlor (Cl)................
Sulfat (SO4) ..........
Hydrocarbonat (HCO3)
Siliciumdioxid (SiO2)
Szénsav (CO3) ..........
Összes szénsav (CO2) .
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ás
ványvíz se ammóniát, se salétromsavat, se salét- 
romossavat nem tartalmaz, organikus anyag úgy
szólván nincs benne s igyachemiai analysisalapján 
a „Kristály”-forrás igen tiszta calcium és niagne- 
sium-hydrocarbonatos ásványvíznek minősítendő.

Budapest, 1900. április 12-én.
A m. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete 

D r. W in k le r  L a jo s  s . k ., egyet, tanár.

0.0070 gr. 
0.0328 « 
0.1277 « 
0.0452 « 
0.0004 « 
0.0338 « 
0.1118 « 
0.5194 « 
0.0170 « 
0.0878 « 
4.6245 «

Orsz. m. bír. Chemiai Intézet.
Az intézet kiküldöttje által személyesen vett 
“Kristály”-forrásból származó vízminta vizsgá

latának eredménye:
A víz  hőmérséke ............................24.3 Cn
A víz  fajsulya 18 C' .................. 1.0008

C h e m ia i v iz s g á la t .
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium (K) ................................. 0.0093 gr.
Nátrium (Na) .........................  0.0334 «
Calcium (Ca).................................  0.1268 «
Magnesium (Mg) .................. 0.0465 «
Vas (Fe)......................................... 0.0004 «
Chlor (Cl).................................  0.0331 «
Sulfat (SO4) ................................... 0.1188 «
Hydrocarbonat (HCO3) ..........  0.5002 «
Siliciumdioxid (SiO2) .................... 0.0169 «
Szénsav (CO2) 44.66 cm8..........  0.0880 «
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és 
ammóniákat a viz nem tartalmaz és igy a 
„Kristály”-forrásvizet ig e n  t i s z t a  calcium- és 
magnesium-hydrocarbonatos á s v á n y v íz n e k  
minősítjük. Bakteriológiai szempontból pedig 
az állami b a k te r io ló g ia i  in té z e t  ezen vizet 
t i s z t á n a k  é s  k i fo g á s t a la n n a k  m in ő síte tte  

Budapest, 1908. márczius 17-én.
O rsz. m. k ir. C h e m ia i In téze t, B u d a p e s t .

D r. J io s s u fá n y  s . k ., igazgató.

D r. B a n k ó  V ilm o s  a chemia tanára, a m. tud. akadémia tagja: „A Szt. Lukács-ftirdői Kristály
forrás vize tiszta calcium-magnesium-hydrocarbonatos á s v á n y v íz n e k  tekinthető. A nagy mélység
ből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében k r i s t á ly t i s z t a ,  ideálja a tiszta ásványvizeknek 
Budapest, 1904. julius 20. D r. B a n k ó  V ilm o s  s . k ., a chemia tanára, a magy. tud. akadémia tagja”

A „Kristály”-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a fran- 
czia E v ia n  és St. C a tm ie r  forrásokat.

É V I B J I - C R C B R T  f o r r á s :
1000 gr. vízben 0.3172 gr, ásvány alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.

ŐT. C m m i E B - B B D O l T  f o r r á s :
1000 gr. vízben 0.2104 gr. ásvány alkatrész 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5723 gr.

SZ T . L U K fiC S T Ü R D Ő l „ K J U S T f t L l J  • - F 0 R 7 1 B S :
1000 £r- vizben 0 5208 gr- ásvány alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.

T> , ,R m f á t y  - fo r r á s  tö b b  á s v á n y  a l k a t r é s z t  é s  tö b b  te r m é s z e te s  s z é n s a v a t  is tar-
u,maz- mint e ket vllaShiru es a franczia kormány által közérdekű jelleggel felruházott gyógyvíz.

L U K R C S F Ü R D Ő  G Y Ó G Y F Ü R D Ő , B U D A .
Téli és nxdri gyógyhely.
Természetes forró-meleg kénes források, iszapfürdők, iszapborogatá
sok, másságé, vizgyógyintézet, gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógy- 
vizuszodak Olcsó és gondos pensio. Csuz, köszvény, ideg-, bőrbaiok. 
Lakas ellátás felől kimentő prospektust ingyen küld a

SZT. LUKÁCSFÜRDŐ IGAZGATÓSÁGA, BUDA.

AJ

T s s s m m .

[  i

RKÉ c l
Megrendeléseknél kérjük t i s ^ I t ^ I ^ Í ^ T n ^ T dig lapunkra hivatkotnT
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u&ZAl IPAR PiAtnik Nándor és fiai buda- hazai IPAR HAZAI ipar pe8ti magyar játékk&rtyagyár HAZA ,PA*
gyártmányainak valódiságára, 

óvakodjunk a rossz 
=  utánzásoktól. =

Magyar játék-kártya-gyár
Piatnik Nándor és fiai „
BUDAPEST, Vll.rRaltenbiller-u. 17. ^.„",1....

«uBop»' Telefon: 6a-56. Alaplttatott 1824. #ud»pes>

M aci, u n lv .

D p « W e i n g p u b e p  Á r m i n
fo g o rv o s  és  o p e ra te u r

kép. ttastl orvos, középUk. közegészségtan - tanár, ny. es. 
és klr. I. oszt ezredorvos

R e n d e l ! Budapesten, IV., Olzella-tér 2. szám alatt 
B  d. e. fl-től 1 óráig és d. u. 8-tól 6 óráig.

„ m i L T u n n "
s z É p i n o D m m i ,  m ű v É s z E T i  é s  

h r i t i r t u  k é p e s  t o l u ó i r r t

H azánk legszebben kiállítóit és k i
tünően szerkesztett lapja, megjelenik  
minden t)ó 10-én és 25-én. 40 -4 8  
olda t terjedelemben, több színes mű- 
melléklettel. —  ELŐFIZETÉSI ÉRTI 
JlEGl/EDÉVEnRlTlT ÖT K0R071K.
Teletős szerkesztő: RÖTTIG OTTÓ -, 
főmunkatárs: TtRTIGRtf SÉJIDOR.
R ia d ja : Röttig Gusztáv és Tia Sopron.

A K R IS T Á L Y

A  v á r o s l i g e t i  G Y Ó G Y F O R R Á S

■zénsavval telttett, k e l l e m e s  IzQ

tfc

I L O N A
artézi ásványvize legyen m indennapi italod.
Megrendelési czim : ARTÉZIA R.-T. BUDAPEST, 
VH., EGRESSY-UT 20/c. Telefon 50—72.

♦ ooooooooooOOOOOOOOO OOOOOOvoVOOOOOOOOOé

| J i i r d e f t n é n i f

o VULRfíTl községben (Ttunijad
m.) a volt Prokop-féle nagy- 
venáégtő és szálloda, melyben 
2 kasztnó van, (úri és polgári) 
haszonbérbe kiadó, v. kedvező  
feltétetek mellett örökáron is 

ó  eladó. : Csakis komoly aján-
o tatokat veszünk figyelembe.
o  Bővebb fetvilágosifást nyújt: a
o Petrozsényi Takarékpénztár R.-T. Petrozsényo♦ OÓOóOOOÓÓOOOOóOÓOOOÓOóÓÓOOÓÓÓOOOOOóOOé

Ezernél több kiváló orvos és tanár a já n lja !
1904. ST. LOUIS GRANO PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-LuKácsfQrdöl
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

-forrás
szénsavval telitett ásványvize hasznos ital étváeryzararoknál 
és emésztési nehézségeknél. A legtisztább és legegész
ségesebb asztali ék borviz. Hathatós szomjcslllapltő. — 
Vidékre és külföldre fnvardljmentes szállítás. — Kérjen 
áljegyzést, — Szénsavtelités-nélküli töltés is rendelhető, mely 
hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Evian és SL 

Galmier vizeket.
S z t .  L u k á c s fü r d ö  K u ftv á l la la t  Budán..

A gyors meggazdagodás titka 
megtudható

ELSŐ MAGYAR ZENEAUTOMAIA
cölcsönző és eladási intézet 
Budapest, VIII., Rákóczi-ut 13. 
Állandóan nagy mintaraktárt
Minden érdeklődőnek vételköte
lezettség nélkül bemutatjuk mű
ködésben úgy villany, mint súlyra 
berendezett, tehát iizemtköltség 
nélküli zenéinket, a melyekért
5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésre és 
hetenkénti hengercsere. Zenéink
ben a modern technika minden 
vívmánya, mandolin, xylophon- 
hegedii stb. be van építve. Meg
hívásra az ország bármely része
ben felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzbedobásra jár, tehát ön
magát kifizeti. Nincs kockázat.
Havibérlet 20 kor-tói kezdve 
Használt automaták félárban.

HUBERT J. E. POZSONY
C S . É S  KIR. U D V A R I S Z Á L L ÍT Ó
ES ALAPITTATOTT 1825.

KÜLÖNLEGESSÉGI JEQY: ))  GENTRY-CLUB”
A BUDAPESTI ORSZÁGOS KASZINÓ PEZSGŐJE.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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T R f l n S Y L t f f l n i f l  S E C
L o n is  F r a n c o is  &  C o .

császári és királyi udvart szállítók,
Fii 15p S z á s z  C o b u r g  S ó i k a t  Herczeg ő Fensége szállítót

B U D A FO K .

16 e lső re n d ű  k i tü n te té s .

FŐRAKTÁRi

□ O □ 8 ° r s  G o n e u rs . □ □ □

VÉDJEGY. VEZÉRKÉPVISELŐSÉG

BORHEGYI FERENCZ RuDUS BlOCKMAHN ÜTODAI
TELEFON: 35-79.

BUDAPEST. V., GIZELLA-TÉR
Sürgönyeim: Frantpois Budafok.

TELEFON: 86—60.
BUDAPEST, V., AKADÉMIA-U. 18.
TELEFON: Budafok 15. szám.

m eg h ívá s  í
S z ű r e i  19 1 2 .

V i s o n í a i  é s  m á t r a l j e g y a l j a i  s z ő l ő t e 
l e p e k  b o r é r t é k e s i t ő  r é s z v . - t á r s a s á g a .

Elnök-. Nagy méltóságú dr. Káli au Zoltán v. b. t. t. 
Hevesvármegye főispánja. — Igazgatóság székhelye: 
Gyöngyös (Főtér, Laby-ház, uj bankpalota). Pósta- 

fiók 1. : .  Telefon 9 9 . Sürgönyeim: Uisonfamátra.
Hazánk legnagyobb termő hegyi oltvány szőlőtelepei: 

Beültetett terület 540 hold.
Évi termes 12,000 hektoliter.

Kitünően müveit szőlőink ritkaságszámba menő, 
remek látványt nyújtanak.

S z ő lő fa jo k :  Mézes, Ezerjó, Furmint (Som), Rizling, 
Muskat Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, 
Eriiéi, Mustos, Kadarka, Oportó, Otelló, Burgundi, 

Kabernet.

H  v e n d é g l ő s  u r a k a t  m e g h í v j u k  
s z ó t ő f e í e p e i n k  m i e l ő b b i  m e g t e k i n t é 
s é r e ,  s z ü k s é g l e t ü k  m é l t á n y o s  á r b a n i  
i d e j e k o r á n  v a l ó  b i z t o s í t á s a  c é l j á b ó l .

Hirdetmény.
S j ' s b s  f . ‘ r j a r e n w . s &

jozse , mint Kumpold Gyula megbízottja.
Endrényi Lajos könyvnyomtató műhelye, Szeged,

T u n e s n j i m

W O L T R T J J T lL fím P T l
K U G É K O n U  D R Ó T  S Z E R K E Z E T T E L .

Káve'házak, 
vendéglőit, 

áruházak, iro
dák stb. világí
tására a legal
kalmasabb és 
immár nélkü
lözhetetlen.
Szép, kelle
mes, fehér es 
állandó Jény.
Kapható min
den villany fel
szerelő és mii
szaki üzletben

7 5  %
átam • költség 
megtakarítás!

Egyesült
Izzó lá m p a  és V illam osság i 
H észvétiíjlá rsaság , U jp e s i .
Ielejon /8-52, 78-53, 78-56, JO-OJ. Sürgönyeim: AMPERE.

Jókai-utca 4. Laptulajdonos: F. Kiss Lajos.
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